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GESCHIEDENIS VAN DEN BIJBEL. 



Naar de beteekenis van het oorspronkelyk Grieksche woord Biblia 
ia de Bybel, dien wij bezitten, cenc verzameling van boeken, die 
op underaebeidene tijden door menachen, onder Gods bestnur, ge- 
schreven en in dënen bundel voor alle volgende eeuwen bewaard 
gebleven zijn. Hij draagt ook den eernaam van H. Schrift of, in 
het meervoud, H. Schriften, omdat de boeken, daarin vervat, naar 
het oordeel der gansche Christenheid, afkomstig zyn van heilige 
menachen Ooda, die gedreven werden ran den h. Geest (Vgl. 2 Petr. 
I: 21). En met het oog op zijnen hoofdinhoud, in onderscheiding 
van hetgeen daarin overigens voorkomt, wordt hij het Woord ran 
God genoemd, omdat hg het gewijde gedenkboek heeteu mag van 
Gods vroegere en latere openbaringen en vooral van zgne laatste 
openbaring, door Ciibistüs zijnen Zoon geschied (Vgl. Hebr. 1: 1). 

Deze Bijbel, dien wij, Christenen, voor den regel houden van ons 
geloof en onzen wandel, heeft zijne eigene geschiedenis. Niet op één- 
maal toch is hij ontstaan, en niet aanstonds was hij zoo volledig 
als hij thans is. Ook heeft hij, gedurende den loop der eeuwen, in 
menig opzigt, verschillende lotgevallen gehad en veranderingen on- 
dergaan. En nog in onze dagen wordt hij niet overal op dezelfde 
wijze gebruikt en uitgelegd. Al de wetenswaardige bgzonderheden 
nu die daarop betrekking hebben, en gemeenlijk tot de zooge- 
naamde /nleicZi'7i,7«-wctenschap gebragt worden, vormen, behoorlijk 
gerangschikt, de Geschiedenis ran den Bijbel. Zij handelt alzoo 
voornamelijk over den geschiedkundigen oorsprong van den Bijbel 
iii 't algemeen en van de onderscheidene Bijbelboeken in 't bij- 
zonder, en omvat voorts do geschiedenis zoowel van den oorspron- 
kelijken tekst en de verschillende Bijbeluitgaven, als van hrt werk 
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der Bgbelvertaling, Bijbelverklaring, Bijbelverspreiding, het gebruik 
des Bijbels en wat dies meer zij. 

Dat de kennis dier geschiedenis, waarvan bier slechts, naar de 
vatbaarheid van ongelecrden, een zeer beknopt overzigt gegeven 
wordt ‘), tot regt verstand cn juiste waardering des Bijbels, van 
het allerhoogste belang is voor eiken cenigzins ontwikkelden menseb, 
en voor den Christen vooral, behoeft wel geen betoog. Onwetend- 
heid daaromtrent leidt bf tot bijgeloovigen eerbied voor de H. Schrift, 
die in bekrompene lettcrdienst ontaardt, öf, erger nog, tot ligtvaar- 
dige minachting des Bijbels, die eindigt in volslagen ongeloot. 



GKSCniEDKUNDIGE OORSPRONG DES BIJBELS, 

IN IIET ALGEMEEN BESCHOUWD. 

Het Oude Verbond, dat, naar onze telling, uit niet minder dan 
39 grootere en kleinere boeken bestaat, is blijkbaar het eerst bijddn- 
gebragt. Zijn oorsprong schuilt meer of minder in het duister. Er 
is Wi 1 geen twijfel aan, of daarin zijn gedenkstukken van hooge 
oudheid vervat, die dagteokenen uit den tijd der vrome aartsvaders. 
Yan Mozes staat ons hier en daar aangetcekend, dat bij onderschei- 
dene bijzondere wetten en merkwaardige voorvallen, op Gods bevel, 
heeft te boek gesteld (Exod. XXIV: 4, 7; XXXIV: 27; Num. 
XXXIII: 1, 2; Deut. XXXI: 24, 20). Joziu, Sauuel en anderen 
volgden hem hierin bij bijzondere gelegenheden na en legden hunne 
geschriften voor het aangezigt des Heeren (Joz. XXIV: 26; 1 Sam. 
X: 25). Men mag vermoeden, dat zij met het wetboek reeds vroeg 
een’ kleinen tempelschat uitmaakten, die door do priesters met zorg- 
vuldigheid bewaard en allengs met nieuwe bijdragen vermeerderd 
werd. De boeken echter des O. Verbonds zyn, misschien op enkele 
uitzonderingen na, in den vorm, waarin wij ze thans bezitten, af- 
komstig uit dat bijkans duizendjarige tijdvak, dat zich uitstrekt 
van de regering van Saul tot op de tijden der dJakkabeëii. En het 
schijnt, dat men eerst na de Babylonische ballingschap, ten tijde 
van Ezra cn Neiièmia, begonnen is, ze in édiien bundel te verza- 
melen, voor zoo verre zij toon reeds bestonden. Dat werk dor ver- 
zameling werd van dien tijd af voortgezet; de schriften, die later 



‘) Wie meer begeert, raadplege mijn Handboek lot de kennis van de 
II. Schriften des O. en N. Verbonds, in twee deelen uitgegeven te Rot- 
terdam, by v. d. Meer eu Verbruggen, 1852. 
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bekend geworden, aangevuld of wel vervaardigd zijn, werden in dien 
bundel mede opgenomen; de laatsten, zoo als de Prediker, de Kro- 
nyken, Daniël, Eather, daaraan zonder onderscheid van inlioud toe- 
gevoegd. Men mag den zoogenaamden Kanon des O. Verbonds voor 
gesloten houden in de dagen der Makkabeën, zoo als blijkt uit de 
Voorrede, geplaatst voor de S}treuken van Jezus Siracii, die kort 
daarna geschreven is, en uit de Oriekache Overzetting, omstreeks 
dienzelfden tijd vervaardigd. En Kanonieke hoeken werden zij ge- 
noemd, zoo velen zij tot dien gewijden bundel hchooren, omdat 
zg, door de kerk als echt erkend, het rigtsnoer des geloofs uit- 
maakten en daarom ook in do openbare zamenkomsten voorgelezen 
werden, in onderscheiding van Apokrgfe boeken, wier echtheid op 
goede gronden betwijfeld werd, on die daarom ook, zoo als de naam 
aanwijst, meer of minder verborgen gehouden werden voor de ge- 
meente. Deze onderscheiding kwam echter e rst in of na de tweede 
eeuw onder de Christenen tot stand. 

Van de 27 boeken des K. Verbonda zijn de brieven van don 
Apostel Paulus waarschijnlijk de alleroudste, gelijk hem onder de 
Apostelen, door zijne uitgehreide werkzaamheid, ook de eerste aan- 
leiding tot schrijven gegeven werd. Zij zijn dertien in getal, en 
geschreven omstreeks het midden der eerste eeuw en daarna. Enkele 
andere zijn voor ons verloren gegaan (1 Kor. V: 9; Kol. IV: 16). 
Even als hij, hebben ook Petbus, Jakobus, Judas en Johasnes 
kleinere geschriften, in den vorm van brieven, vervaardigd. Een 
weinig later, en wel in do tweede helft der eerste eeuw, zijn de Evan- 
geliën allengs ontstaan, naarmate zich, bij het wegsterven der eerste 
getuigen, de behoefte deed gevoelen aan schriftelijke opstellen van 
geschiedkundigen inhoud. Mattheüs kwam daaraan het eerst en, 
na Mabkus en Lukas, do Apostel Johanses het laatst te gemoct, 
terwijl Lukas aan zijn Evangelie de fiande/in^en der .l/)o«tefen toe- 
voegde. Eindelijk zijn ook nog de brief aan de Hebreen en de 
openbaring van Johan.neb in de Apostolische eeuw vervaardigd. Deze 
geschriften nu gingen reeds vroeg onder de Christenen rond (Vgl. 
Kol. IV: 16; 1 ïhess. V: 27), en waren in verschillend aantal bij 
de afzonderlijke gemeenten aanwezig. Allengs echter begonnen daar- 
nevens allerlei andere geschriften, ten deele onechte, ten deelc af- 
komstig van dwaallceraars, ingang te vinden. En zoo werd het, 
omstreeks het midden der tweede eenw, noodzakelijk, om de echt 
Apostolische, naar hut voorbeeld van de boeken des O. Verbonds, 
in ëe'nen bundel te verzamelen. Men ging daarin met gemeen over- 
leg en groote zorgvuldigheid te werk, zoo als blijkt uit de catalogi 
of lijsten, die daarvan achterëëuvolgens in het licht verschenen, en 
zotte het aangevaugen onderzoek naar den oorsprong der daarin 
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opgenomen boeken nog langen tijd voort. Obioekes, de kerkvader 
(t 2^4), strekt ons ten bewijze, dat de Kanon des N. Vcrbonds, reeds 
vódr bet midden der derde eeuw, vrij volledig was vastgestcld. En 
nit den meest beroemden catalogus van Eüsebius, den bisscbop van 
Cesarea (f 340), een der geleerdste mannen van 'zijnen tijd, weten 
wij, dat er toen nog slechts over zeven, meerendeels kleinere, 
schriften, t. w. de brieven van Jakobus en Judas, den tweeden y&n 
Petrus, den tweeden en derden van Joiian.neb, den brief aan de 
Hebreen en de Openbaring van Johanses, meer of minder verschil 
van gevoelen bestond. Dit verschil, nit twijfel aan hunnen Apos- 
tolischen oorsprong voortgesproten, heeft zich allengs, nog voor het 
einde der vierde eeuw, in eenstemmigheid opgelost, ofschoon er over 
laatstgenoemd geschrift daarna nog lang in het Oosten gestreden 
• is, gelijk over den brief aan de Hebreen in het Westen. 

Door de zorg van Gods Voorzienigheid bezitten wij alzoo nu nog 
in onzen Bijbel dezelfde II. Schriften, die oudtijds den gewijdon 
bundel des O. en N. Verbonds uitmaakten, en als zoodanig door de 
Christelijke kerk eenparig aangenomen en opentlijk erkend zijn, 
o. a., op de synode, te Ijaodicea in 3G0, en op de beide Afrikaan- 
sche synoden, in 393 te Hippo on in 397 te Varthago gehouden. 



GESCHIEDKUNDIGE OORSPltONG DER BI.JZONDERE 
BIJBEI.BOEKEX. 

DE BOEKE.N' DES O. VeKBONDS. 

Naar de thans gebruikelijke rangschikking van de boeken des 
O. Verbonds, onderscheiden wij daarin drie afdeelingcn, t. w. ge 
scliiedkundige, dicht- of zedeknndigo en profetische boeken. 

De yesehiedkundige boeken zijn zeventien in getal, t. w. de vijf 
boeken van Mozes, Jozua, de Higleren, Ruth, de twee boeken van 
Samueu, de twee der Koningen, die der Kronyken, Ezra, Neiiemia 
en Esther. Zij maken te zamen een aandéngeschakeld verhaal nit, 
naar één en hetzelfde plan ontworpen, dat, met den oorsprong aller 
dingen aangevangen, geregeld voortloopt tot op de tlagen van Ne- 
HEMiA. Elk volgend boek neemt den draad der geschiedenis op, waar 
het naastvoorgaande geëindigd is, en knoopt daaraan de latere ge- 
beurtenissen vast. Alleen tusschen het eerste en tweede boek van 
Mozes is eene tnsschenruimte van ongeveer 430 jaren, zijnde het tijd- 
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vak van Jozef tot op Mozeb. De boeken der Kronyhen daarentegen 
herhalen meest, ofschoon met toevoegselen, wat reeds in het tweede 
boek van Samuel en in de beide der Koningen stond opgetoekend. 
En wat de tijdorde betreft, had Esthee vdór en niet achter Ezra en 
Nf.hemia moeten geplaatst zijn. De namen van de gewijde geschied- 
schrijvers des O. Verbonds zijn ons, op enkele na, onbekend gebleven . 
Vddr de Babylonische gevangenschap waren de Profeten de geschied- 
schrijvers des volks, en later waren het de Priesters. Vandaar, dat 
er over hunne verhalen zulk eene hoog ernstige, godsdienstige tint 
verspreid ligt en de gebeurtenissen overal van het standpunt der 
Godsregering over Israël worden beschouwd en voorgcsteld. Do stijl, 
waarvan zij zich bedienen, kenmerkt zich evenzeer door hooge een- 
voudigheid, als door aanschouwelijkheid van voorstelling. Maken zij 
soms van vroegere onuitgegeven’ schriften gebruik, zij nemen die 
doorgaans woordelijk over, of geven den inhoud in korte uittreksels 
weder, zonder dien op meer vrije wijze tot hun gebruik aan te wenden. 
Ook treffen wij hier en daar midden in hunne geschiedverhalen dicht- 
stukken of liederen aan, die blijkbaar ouder zijn dan die verhalen 
zelve en daarvan in toon en trant van uitdrukking, soms ook in taal- 
vormen, merkelijk verschillen (Gen. XLIX; Exod. XV ; Num. XXIII, 
XXIV; Deut. XXXII, XXXIII; Rigt. V; 2 Sam. I). 

De rijf boeken, naar Mozes genoemd, maken te zamen dën geheel 
uit. Zij vormen den grondslag des O. Verbonds en bevatten de wet- 
geving van leraél, die ten naanwste zamenhangt met de geschiedenis 
des volks, toen het haar ontving, en voorbereid werd door de geschie- 
denis van deszelfs vooronders, van de wording aller dingen aan. Deze 
vroegere geschiedenis komt als inleiding voor in het eerste boek, dat, 
naar den aanhef, den naam'Genesis d. i. wording draagt, In de vier 
overige boeken vindt men de wetgeving zelve, benevens de eigenlijke 
geschiedenis des volks tot op Mozes dood. Aan den uitlogt der kinderen 
Israëls uit Egypte, die daarin, benevens de eerste voorvallen in de 
woestijn, do wetgeving op Sinai en eenige nadere verordeningen, 
verhaald wordt, heeft het tweede boek zijnen naam Exodus te danken. 
Het derde boek wordt Ijcvilicus genoemd, omdat het meerendeels 
wetten en voorschriften bevat, die de plegtigheden der eeredienst, door 
de Levieten bestuurd, betreffen. Numeri oi getallen pleegt men het 
vierde boek te noemen, omdat het aanvangt met do opgave eener 
volkstelling, terwgl het de verdere voorvallen in do woestijn, van 
Sinai af, en de gebeurtenissen aan de Jordaan verhaalt. De naam 
Deuteronomium eindelijk, aan het vijfde boek gegeven, beteekent 
tweede wel of herhaling der wet, en is in zooverre gepast, als daarin do 
vroeger gegevene wetten niet slechts herhaald, maar ook uitgelegd, 
en met bijvoegselen, overeenkomstig de allengs veranderde omstan- 
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digheden des volks, vermeerderd zijn. De hoofdinhoud en eigenlijke 
kern dezer boeken nu is buiten twijfel rcgtstreeks van Mozes zelven 
afkomstig, gelijk zij ook op zeer vele plaatsen, tot in eigenaardigheidvan 
uitdrukkingen toe, den kennelijken stempel zijns gcestcs dragen. Hier- 
uit volgt echter niet, dat zij in hunnen tcgenwoordigcn vorm, van het 
begin tot het einde, eigenhandig door hem zouden geschréven zijn. 
Kr doen zich zelfs allerwcge onmiskenbare sporen op van bet tegen- 
deel (Gen. XII: 6; XXII: 14; XXXVI. 31; Num. XII: 3; XXII: 1; 
XXXV : 9 — 28). Dit geldt vooral van het laatste boek, dat in stijl, wet- 
geving en strekking zeer verschilt van de vier overige en do hand 
van een’ lateren bewerker sterk verraadt (Dcut I: 1 ; III : 8; IV: 41 ; 
XVII; 14 — 20; XIX; 14; XXXIV). De bepaling van den juisten t^, 
waarop aan de Mozaïsche schriften de laatste hand gelogd is, zal, 
even als hot oordeel over sommige daarin opgonomen stukken, wel 
altijd uiterst mooijelijk blijven. Onzes inziens, moet dit vddr do Ba- 
bylonische ballingschap geschied zijn. 

Het boek Jozda kan als de voortzetting van de hoeken van Mozes 
beschouwd worden, en behelst de geschiedenis van de verovering 
en vcrdeeling des beloofden lands, onder het bestuur van Jozü.s, 
den opvolger van Mozes. Het is, ofschoon er stukken in voorko- 
men, te zijnen tijde on door hem zelven opgcstcld (H. XXIV: 26), 
in zijnen tegenwoordigen vorm niet afkomstig van zijne hand 
(H. IV: 9; VI: 25; XIV: 15; XVI: 2; XVIII: 25, 28; XIX: 47), 
en schijnt eerst te dagteekenen van den tijd der Bahylonische bal- 
lingschap. Het boek tlee Opreyten, waarheen verwezen wordt (H. X: 13), 
is eerst na Davids tijd geschreven (Vgl. 2 Sam. I: 18). 

Dat der lUgteren vertoont onmiskenbare sporen van vroogeren oor- 
sprong. De kern des hoeks bevat do geschiedenis des volks gedurende 
het merkwaardig tijdvak, dat onmiddcllijk op den dood van Jozua ge- 
volgd is en zich nitstrekt tot Simson toe (II. 1 — XVI), en is, indien al 
niet uit datzelfde tijdvak, dan toch uit bet naast daaraanvolgende af- 
komstig. Hot aanhangsel (H. XVII — XXI), dat in een tweetal proeven 
getuigenis geeft van het treurig verval der godsdienst, het diep bederf 
des volks en de ruwheid van zeden gedurende dit tijdvak, is blijkbaar 
van later’ dagteekening (H. XVII: 6; XVIII: 1,30; XIX: 1), ofschoon 
de gebeurtenissen, daarin vermeld, niet zeer lang na Jozüa’s dood 
moeten zijn voorgevallen. 

Het klein geschrift, dat naar Rüth genoemd wordt, verplaatst on.s 
mede in het tijdvak derRigleren(H. 1: 1) en vertoont ons het bekoorlijk 
beeld van stille, huiselijke deugd, reinheid van zeden en onbezwekeno 
trouw. Merkwaardig is bet vooral van wege do betrekking, waarin 
Reth door haar huwelijk met Boaz stond tot David, die, blijkens het 
bjjgevoegd geslachtregister (H. IV : 18 — 22), regtstreeks uit haar af- 
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stamde. En deze bijzonderheid wgst ons tevens den tgd aan, waarin 
het geschreven is. 

Dl twee hoeken, naar SAitüëi, genoemd, maken oorspronkelijk slechts 
één geschrift uit. Zij dragen dien naam, omdat hij de eerste hoofd- 
perscon is, die daarin optreedt, en bevatten, behalve zijne geschiedenis, 
OQk lie van Saui. en vooral van David, over wiens daden en lotge- 
valhn uitvoerig gehandeld wordt. Men bemerkt onder de lezing, dat 
hot tijdstip, waarop het verhaal daarvan werd te boek gesteld, niet 
ver verwijderd moet geweest zijn van den tijd, waarin de gebenrtenis- 
ser zelve zijn voorgevallen. En wanneer men dan op enkele plaatsen 
lot vraar vroegere gewoonten worden opgehelderd en do oorsprong van 
laere spreekwoorden in het licht gesteld wordt (1 Sam V: 5; IX; 9; 
X; 12; XXVII: 6; XXX: 25), dan komt men er als van zelf toe, om 
tl denken aan den tijd van Salomo’s regering of een weinig later. 

Ook do twee hoeken der Konlngen, dio de voortzetting dor Isra- 
iUische geschiedenis behelzen, maken slechts één geschrift nit, 
<at eerst later in twee dcolcn gesplitst is. Dc inhond dezer boeken, 
leginnendo mot het verh.aal van Davids laatste levensdagen en van 
tALOMo’s regering, loopt voort tot in het 37ste jaar der balling- 
ichap, toen Jojachim, de koning van Juda, uit de gevangenis ont- 
zagen en onder do dischgenooten van den koning van Babef op- 
ginomen werd (2 Kon. XXV : 27 — 30). Het spreekt van zelf, dat zij 
eirst ' na dit tijdstip kunnen geschreven zijn. Er vertoont zich 
echter nergens eenig spoor, dat reeds het einde der ballingschap 
zca gekomen zijn. De schrijver, ofschoon over het algemeen uit- 
voeriger in do vermelding van hetgeen het rijk van Israël, dan 
vai hetgeen dat van Juda betreft, schijnt een burger geweest te 
zijl van het laatsgenoemdo rijk, in Bahylonié woonachtig. 

#0 twpc boeken der Kronijken, mede oorspronkelijk één werk, 
heeen in het Ilebr. woorden der dayen, d. 1. tijdregisters of dag- 
vcrlalen, omdat de voornaamste gebeurtenissen daarin naar tgd- 
orde voorkomen. Daarmede stemt de thans gebruikelijke benaming 
van Kronijken, dio van HiSkosymcs afkomstig is, overeen. Do 
Griekche overzetting heeft ze Paralipomcna genoemd, volgens 
soramgen, omdat zij vele aanvulselen en toevoegsels tot de geschie- 
denis behelzen, volgens anderen, omdat zij aan de verzameling der 
heilige boeken eerst zijn toegevoegd, toen deze reeds gesloten was. 
Het tij'vak der geschiedenis, hier behandeld, is hetzelfde als dat, 
waarvai de gebeurtenissen ons beschreven staan in het tweede b iek 
van Sahuec. en in de beide boeken der Koningen. Uitdrukkelijk 
noemt d- kronijkschrijver zijne bronnen, dio voor ons verloren ge- 
gaan zijl (1 Kron. XXVII: 24; 2Kron. IX:29; XII: 15; XX: 34; 
XXVIl: ). Het verdient opmerking, dat hij van hetgeen in het 
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rgk van Juraël voorvalt, alleen iii zooverre melding maakt, alg het 
tot dat van Juda in betrekking stond, en slechts zooveel, alstot 
regt verstand van deszclfs lotgevallen volstrekt noodzakelyk is. Hii 
moet tot den stam van T/eid behoord hebben, en het was hem Uijk- 
baar te doen, om, naar de behoeften zijner tijdgenooteii, meoe te 
werken tot herstelling en instandhonding der uiterlijke godsdênst, 
overeenkomstig de wet. Wordt Davids stamtafel hier voort^zet 
zelfs tot in het zevende geslacht na Cvaus (1 Kron. III: 19), davuit 
volgt dan, dat het vermoeden van sommigen, alsof Kzua, die inhet 
derde geslacht na ('vbus leefde, de schrgver ware, tegen allo \r$u- 
Bchijnlijkheid strijdt. 

Hot boek, naar Ezba genoemd, bestaat kennelijk uit twee gedod- 
ten, waarvan het eerste de geschiedenis behelst van den terugker 
der Joden uit de ballingschap, onder het bestiinr van Zekubbabe. 
en JozCA (H. I — VI), terwijl het tweede de komst van Ezba in Pa 
lestina, met eene nieuwe bezending van achtergeblevene Israëlieten 
en de door hem ondemomene hervorming van den staat verhaal 
(H. VII — X). Er is geen twijfel aan, of dit tweede deel is doo 
Ezba zelvcn geschreven, die daarin dan ook van zich mees 
spreekt in den eersten persoon. Daarmede hangt het eerste dee 
naanw zamen on komt het zóózeer overeen, dat het allerwaa» 
sohijnlijkst ook van hem afkomstig is, waartoe zoowel ingewonnes 
berigten, als oude gedenkschriften hem zullen te stade gekomei 
zgn. Eene latere hand schijnt den aantief van het boek mot het sl)t 
van het tweede bock der Kronijken in overeenstemming gebrajt 
te hebben (H. I: 1 — 3. Vgl. 2 Kron. XXXVI: 22, 23). 

Het boek van Nehemia, oudtijds te onregte hel tweede boek an 
Ezba genoemd, bevat du geschiedenis van Neiiemia en van hetg«n 
hij verrigt heeft tot opbeuring van Jen vervallen' toestand zijer 
landgenooten (H. I — VII, 5; XI — XIII). Midden in dit aaneeige- 
schakcld verhaal, dat blijkbaar van de hand van Nebemia afbm- 
ftig is, vindt men een ingeschoven stuk (H. VII: 6 — X: 40), wiarin 
eerst dezelfde lijst der met ZEEOnBABEt, heengetogenen, die bij E»a is 
bewaard gebleven (II. II), voorkomt (H. VII: C — 73), en verdf een 
uitvoerig verhaal van Ezba's vorrigtingen (H. VIII — X). Ditst» kan 
niet van Nehemia afkomstig zijn on schijnt oorsproukelyk tot li4 boek 
van Ezba behoord te hebben, maar, eenmaal daaruit verwijderd graakt, 
door eene latere band in bet boek van Neheicia opgenomento zyn. 

Eene zonderlinge verlossing der Joden uit dreigend levetfgevaar 
onder de Persische heerschappij wordt ons uitvoerig verjaald in 
het bock, naar Ebtrer genoemd, die daarin als hoofdpesoon op- 
treedt. Die gebeurtenis, die met de gewijde geschiedenis icr Joden 
niet regtstroeks zamenhangt, valt in tusseben den eerstenterugkeer 
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der ballingen naar Jeruzalem en den lateren leeftijd van Erna en 
Nbhbhia. Het bock is echter eerst later geschreven en wordt door 
JosEFHUS voor het jongste geschrift van den gewijden bundel ver- 
klaard. Het schijnt, dat den schrijver, die niet {nPerzif woonachtig was 
tH. 1 : 1 3 ; VllI : 8), tot zijnen arbeid schriftelijke bescheiden ter dienst 
stonden, van de hand van MoKDEcn.vï afkomstig (II. IX : 20, 32), on 
dat hij zelfs den toegang had tot de archieven des rijks (H. X: 2). 

Da dicht- uf zedehindige boeken des O. Verbonds zijn slechts vjjf in 
getal, t. w. Job, de Psalmen, de Spreuken van Sai.omo, de Prediker en 
het Hooglied. Zij onderscheiden zich van de geschiedkundige niet 
slechts door hunnen inhoud, maar ook door hunne dichterlijke taal en 
spraakvormen, on vooral door zekere regelmatig wederkeerendo har- 
monische afmetingen en indeelingcn der rede, parallelismus genaamd, 
waarin zelfs cenige regelmatige rythmus is op te merken. Overigens 
laten zich do voortbrengselen der oude Hebreouwsche poëzij tot drie 
verschillende dichtsoorten brengen. De meeste Psalmen en het Hoog- 
lied, dat van erotischen inhoud is, benevens de Klaagliederen van 
Jebemia, die men elegieün zou kunnen noemen, behooren tot de Igri- 
sche: het boek van Job, eenige Psalmen, de Spreuken van .Sai.omo 
en de Prediker tot de didaktische; en de redevoeringen der Profeten, 
in wier geschriften echter ook meer prozaïsche stukken van bloot 
geschiedkundigen inhoud voorkomen, tot de profetische poëzij. 

Het boek, naar Job genoemd, draagt zijnen naam, omdat het aan- 
vangt met het verhaal zijner rampspoedige lotgevallen (H. I, II). 
Het bevat echter grootendecls een’ uitvocrigen, bartstogtelijken re- 
detwist, tusschen hem en zijne vrienden gevoerd, over het ondoor- 
grondelijk Godsbestuur (H. III — XXXVII), waaraan God zelf ten slotte 
een einde maakt (H. XXXVIII — XLI), van wien hij, na zich ver- 
ootmoedigd te hebben, het verlorene dubbel terugontvangt (II. XI.II). 
Wij vinden hier het groote vraagstuk behandeld, hoe do tegenspoed 
der vromen, tegen den niet ongewonen voorspoed der goddeloozen, 
te rijmen zij met hot geloof aan Gods vlekkeloozo wijsheid en 
onkrenkbare rogtvaardigheid. De slotsom is, dat het den kortzigti - 
gen mensch betaamt, tegenover Hem het stilzwijgen te bewaren en 
ook in do donkerheid van zijn bestuur zijnen weg tc eerbiedigen. 
Er bestaat geene roden, om Jon te houden voor een verdicht per- 
soon ; maar blijkbaar is er van de overlevering aangaande hem een 
vrij gebruik gemaakt tot dichterlijke inklccding der stof. En, be- 
kleedt dit geschrift oeuo eerste plaats onder de heerlijkste gedenk- 
stukken der oudheid, omtrent zijnen juisteii ouderdom, die, bij ge- 
mis van geschiedkundige getuigenissen, moeijclijk te bepalen is, 
loopen de gevoelens uitéén. 
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Het boek der Psalmen bevat eene onschatbare verzameling van 150 
liederen of gezangen van godsdienstigen inhoad, meerondeels door 
David opgcstcld. Het is eigenlijk uit vijf kleine bundels zamongesteld, 
die van tijd tot tijd ontstaan en eerst lang na de Babyloniscbe balliiig- 
sobap tot (iénen grootcn bundel bijeengevoegd zijn ‘). Men vindt hier 
eene grooto verscheidenheid van dankzeggingen en gebeden, klagten, 
verzuchtingen en zielsverheffingen tot God, vermaningen en zedeles- 
sen, lofspraken op Gods wet en openbaring, op zijne volmaaktheden 
werken en wegen, op het geluk zijner opregte dienaars, betuigingen 
van onderwerping aan zijnen wil en van vertrouwen op Hem, zelfs 
orakels, die op eene meer of minder verwijderde toekomst of ook 
op den Messias, die komen zou, schijnen te doelen. De opschriften, 
die zij dragen, zijn mcerciniecls van lateren oorsprong en niet onvoor- 
waardelijk te vertrouwen, wat de opgave betreft, die zij behelzen, van 
de namen der gewijde zangers. Behalve David, rfen /ie/ely/ten zander 
Israëli (2 Sam. XXIII: 1), vinden wij Asapii, IlEu.ts, AsitAS, Salomo en 
zelfs Mozes vermeld. Velen werden oorspronkelijk voor do openbare 
eeredienst in don tempel te Jeruzalem vervaardigd; anderen eerst later, 
soms met eenige verandering, aan hetzelfde einde dienstbaar gemaakt. 
Aan sommigen is het zelfs te bespeuren, dat zij ook zijn ingerigt, 
om met groote kooren gezongen te worden, onder begeleiding der 
muziek. 

Het boek, dat den naam draagt Spreuken van Salomo, bevat een 
groot aantal lessen van levenswijsheid en deugd, in korte, ziuryke 
bewoordingen voorgedragen on meerondeels van den beroemden 8a- 
LOJio afkomstig. Het is zamengesteld uit minstens vier gedeelten. Het 
tweede deel (H. X — XXIV) schijnt de oudste en meest oorspronkelijke 
verzameling van Salomo te zijn, terwijl het eerste (H. I — IX), in den 
vorm eener aanééngeschakelde toespraak, te houden is voor eene meer 
uitvoerige inlcidingop het geheele boek, on het derde (H. XXV — XXIX) 
eene betere verzameling van Spreuken van Salomo behelst, door eenige 
geleerde mannen op last van den koning Hiskia bijcengebragt. Een 
drievoudig aanhangsel (H. XXX, XXXI) bevat de leoordeii run Aaua, 
den zoon ran Jake en ran den koning Lemcel, ons van elders te 
eonemalc onbekend. Over de waarde van dit onschatbare bock, 
ook nog voor onze dagen, is onder de Christenen slechts édne stem. 

Het boek de Prediker (Hchr. Kohelelh, Gr. en Lat. Ecclesiastes) be- 
helst eene aandéngeschakelde beschouwing van de nietigheid on onge. 
noegzaamheid der aardscho dingen tot bevordering van ons geluk en 
van de ondoorgrondelijkheid van Gods wereldbestuur, en neemt daar, 

‘) De eerste eindigt met den XLIsten, de tweede met den LXXHsten 
de derde met den LXXXIXsten, de vierde met den CVIsten en de vijfde 
met den CLstcn of slotpsalm. 
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uit aanleiding tot de gedurig herh.aalde vermaning, om het leven met 
wijsheid te genietenen Gods geboden mot getrouwheid te betrachten. 
Uit den afwisselenden inbond van dit gesehrift mag men opmaken, dat 
het door den Prediker van tijd tot tijd, en niet altijd in dezelfde gemoeds - 
stemming, geschreven is. Hij noemt zich den zoon van D avid, den honing 
van Jeruzalem (H. I: 1), en hiermede kan niemand anders dan de be- 
roemde Salomo bedoeld zijn, van wien hij zieh echter, tegen het einde 
(H. XII: 9 — 11), weder niet onduidelijk schijnt te onderscheiden. Ook 
van wege vele andere bedenkingen valt het, zoo men meent, moeijelijk, 
om dit wijsgeerig geschrift te rangschikken onder de Salommiwc/ie 
schriften, ofschoon er trekken uit S.vi.omo’s laatste levensdagen, en 
misschien ook uitdrukkingen en spreuken, van hem afkomstig, bij ten 
grondslag kunnen liggen. De eeuw zijner vervaardiging zou, volgens 
sommigen, na de ballingschap, volgens anderen, eerst in het einde van 
het Perzische of in het begin van het .l/acedoniVc/ie tijdperk gezocht 
moeten worden. 

Het Hooglied of lied der liederen, zoo als het eigenlijk heet (H. I: 1), 
bevat een aantal idyllen 'of liefdezangen, waarin de kuische, m.aar 
vurige min van een jeugdig paar, als bruidegom en bruid aan elkan- 
der verloofd, wordt afgeschilderd. De hoofdpersonen, die er in optre- 
den, zijn SuLAMMiTU (H. VI: 13) en haar getrouwe minnaar. Het boek 
breekt aan het einde, in den aanhef van een nieuw lied (H. VIII: 13, 14), 
op ddns af. Al de liederen, ofschoon moeijelijk naauwkenrig te onder- 
scheiden, dragen overigens den stempel van denzelfden maker. Kr be- 
slaat geene reden, om daarvoor den beroemden .Salomo niet te houden. 
Verwerpt men de zoogenaamde allegorische verklaring, die niet houd- 
baar is, dan zijn zijne minneliederen onder de gewijde schriften opge- 
noraen als bijlage tot zijne geschiedenis (1 Kon. IV: 32) en proeve van 
zijn kunstvermogen. 

De profetische boeken des O. Verbonds, zeventien in getal, zijn af- 
komstig van minstens zestien profeten. Do vier eerste worden door- 
gaans groote genoemd, omdat hunne geschriften veel in omvang ver- 
schillen van de twaalf overige, die, te zamen op ddno boekrol 
geschreven, den naam dragen van kleine profeten. Hunne geschriften, 
ofschoon daarin ook stukken van bloot geschiedkundigen inhoud voor- 
komen, bevatten de redevoeringen der profeten, wier namen zij dragen. 
Zij waren tolken van God, cn werden eertijds zieners genoemd (1 Sam. 
IX: 9). In een staat als de Israëlitische, welks opperbestuur God zich 
ook in het burgerlijke had voorbehouden, traden zij op als zijne bui- 
tengewone gezanten en waren beurtelings wachters der tbcokratie cn 
voorstanders van het voorvaderlijk geloof, boet- en zedopredikers en, 
in staatkundige verwikkelingen, trouwe raadslieden. Hunne redevoe- 
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ringen hebben, te midden van groote verscheidenheid, veel gelijkvor- 
migs. Doorgaans beginnen zij met klagten over den tegenwoordigen 
nood of met de voorstelling van de heersohcnde ondeugden des volks, 
stellen dan dien nood als strafgerigt van God om der zonden wil voor> 
dreigen met nog grootcr’ jammeren en eindigen met de belofte eener 
betere toekomst, mits men boete doe en zich bekeere. De taal, die zij 
spreken, is kraebtvol en gespierd, vol van beelden en oneigenlijke uit- 
drukkingen, soms daardoor minder verstaanbaar en duister zelfs. Tot 
hare eigenaardigheden behoort, dat zij, in den aanhef, gebruik maken 
van ^efyienissen of verdichte verhalen, waaraan zij, naar Oosterschen 
trant, hunne verdere rede vastknoopen (2 Sam. XII: 1 — 4; Jes. V: 1 — 6; 
Ezcch. XVII: 1 — 10, XIX), of ook hunne verwachtingen voorde toe- 
komst voordragen inden vorm van (Jes. VI; Jer. 1: 11 — 14; 

XXIV; AmosVII: 1,4,7; VIII: 1; IX: 1). Zulke gezigten, die bij 
sommige profeten in het geheel niet, bij anderen slechts zelden voor- 
komen, zijn bij ËzECHiëi., Daniëi,, die bijkans geen anderen vorm van 
profetische voordragt kent, en Zacharia zeer menigvuldig. Ook 
zotten zij dikwijls door symbolische handelingen aanschouwelijkheid 
on kracht bij aan hunne redenen (Jes. XX: 2 — 4; Jer. XIII: 1 — 11; 
Ezech. IV; V; XII). 

De profeten, wier redevoeringen ons in geschrifte zijn bewaard ge- 
bleven, leefden bijna allen iu het rijk van Juda, en het behoort tot 
de uitzonderingen, dat zij soms, gelijk Jesaja, Amos en Hozea, in 
hunne godspraken melding maken van het rijk van Israël. Hunne 
geschriften staan in den gewijden bundel niet naar tijdorde gerang- 
schikt. Joë'L, die in Juda leefde, gedurende de eerste helft van de 
regering van Uzzia of vroeger reeds, en Jona, die uit Israël was 
en diar schijnt gewerkt te hebben (Vgl. 2 Kon. XIV: 25), waren de 
oudsten hunner, ofschoon het hoek, naar laatstgenoemden gcheeten, 
blgkens vele Chaldaisvien en den niet zuiver geschiedkundigen in- 
bond, een' lateren oorsprong in of na de ballingschap verraadt. Auos, 
Hosea, Jesaja cn Micha treden in Jiida op onder de koningen Uzzia, 
JoTHAM, Achas cn Hiskia, gedtirendo den bloeitijd der Assyrische 
heerschappij, die voor de beide rijken telkens gevaarlijker werd en ein- 
delijk den ondergang van dat van Israël ten gevolge had. De beide 
eerstgenoemden kondigden dien ondergang uitdrukkelijk aan; de beide 
anderen, en Jesaja vooral, sloegen een’ nog dicpcrcn blik in de toe- 
komst, tot op den val van Jeruzalem en verder. Een weinig later voor- 
zegde Nahum, nog onder IIizkia, do verwoesting van Xineve, de hoofd- 
stad der Assyriiirs, tot straf van de verwoestingen, door hen in Juda 
aaugerigt. Kort vóór die verwoesting van Ninere dood Zephanja, 
onder den koning Josia, de voorspelling hooren van Gods strafgerigten 
over de afgoderij, die Josia zelf later uitroeide, ofschoon hij nog den 

12 



Digitized by Coogle 




GESCaiEDENIS VAN DEN BIJBEL. 



vijand, die komen zou, niet met name noemt. In het Chaldeeumehe 
tgdvak, terwgl Nebukadhezak heerschte en het rijk van Juda gedurig 
meer bedreigde, totdat het eindelijk viel, ontmoeten wij de profeten 
Habakuk, Obadja, Jeeemia en Ezecbiël, en wel in dezer voege, dat 
de eerste dien val als nog verwijderd, maar toch zeker aanstaande, 
aankondigt, EzECBiëL, met Jojachih naar d/eso^olanu'ë weggevoerd, 
de verwoesting van Jeruzalem nader voorspelt, Jebeula die vree- 
selijke gebeurtenis zelf in Jeruzalem bijwoont, en Obadja den val 
van Edom voorspelt als het loon van der Edomieten vreugde over 
Jeruzalem's ondergang. Gedurende do ballingschap nam bet aanzien 
der profeten, dat veel verminderd was, weder toe, en het ramp- 
spoedig volk gaf zich gereedelijk aan hunne leiding over. Daardoor 
vond EzechiSi. zooveel ingang en stond DAAuëL, ofschoon het boek 
naar hem genoemd, niet onmiddellyk van zijne hand afkomstig, 
maar eerst later geschreven is, in zoo hooge achting. Hij leefde 
aan het Babylonische en later aan bet Perzische hof, en paarde * 
aan zyno profetisehe roeping de C'haldeeuwsche wijsheid en gave van 
droomuitlegging. Na de ballingschap was de bloeitijd der profeten 
voorbijgegaan. Haooaï en Zacbaria traden nog, ongeveer vijftien 
jaren na den terugkeer des volks, te Jeruzalem op en moedigden 
de teruggekeerden aan, om den gestaakten tempelbouw te hervatten. 
En eindelijk besluit Maleacbi, ten tijde van Neheuia, de eerwaar- 
dige rij van Godsgezanten. Uit dit overzigt blijkt, dat de tijdre- 
kenkundige volgorde der profeten, wier geschriften wij bezitten, 
naar alle waarschijnlijkheid zou behooren te zijn: JoSl, Joka, Amos, 
Hosea, Micha, Jesaja, Nahuk, Zephanja, Habakuk, Obadja, Jebemia, 
EzECHiëu, DAKiëL, Haooaï, Zacharia, Maleachi. 

Aangaande hunne geschriften valt nog op te merken, dat bet 
laatste deel van Jesaja’s profetie (H. XL — LXVI), benevens eenige 
andere losse stukken, die daarin voorkomen (H. XIII, XIV, XXIV — 
XXVII, XXXIV, XXXV), thans vrij algemeen gehouden worden voor 
bet werk, niet van den bekenden Jesaja, maar van een’ lateren 
profeet, die ten tijde der ballingschap geleefd moet hebben en mogelyk 
ook wel Jesaja heette; dat de Klaagliederen van Jereuia, vijf in ge- 
tal, blijkbaar op de verwoesting van stad en tempel door Nebdkadnb- 
ZAR betrekking hebben, en niet zoozeer tot de profetische, als wel tot 
de lyrische en bijzonder tot do elegische poëzij behooren ; dat er tus- 
schen het eerste (H. I — VIII) en tweede deel (H. IX — XIV) dor profetiën 
van ZAcnARiAS eene groote in het oog vallende verscheidenheid be- 
staat, ten gevolge waarvan sommigen het tweede doel voor een afzon- 
derlijken bundel houden, niet van don bekenden Zacharia afkomstig, 
maar van een’ anderen ongenoeindon profeet, die veel vroeger geleefd 
moet hebben ; on dat eindelijk de voornaamste Messiaansche voorspel- 
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Ungen gevonden worden in: Jes. II: 1 — 4, IX: 1 — 6, XI: 1 — XII: 6, XLQ: 
1—7, XLIX: 1—6, LII:13— 15, I.III, LX, LXV: 13— 25, LXVIj Jor. 
XXIII:5— 8,XXXIII: 14— 26; Eiech. XXXIV:11— 31, XXXVII; Dan. 
II: 31—45, YII, VIU, IX ; Joel III, IV ; Micha V; Uagg. II : 6—9 ; Zach. 
II: 10— 13, XII, XIII, XIV; Mal. III: 17— IV; C. 



De BOEKE.'i DES N. Verboxds. 



Onder de boeken des N. Verboiids noemt men geschiedkaudige boe- 
ken, leerboeken of brieven en één proietiscb bock, ofschoon ook de 
geschiedkundige boeken velerlei eigenlijk gezegd onderwas bevatten, 
wederkeerig de leerboeken op geschiedkundigen bodem staan, en er 
soowel in do Evangeliën als in de brieven profetische voorspellingen 
aangaande do toekomst gevonden worden. 

De getchiedkundige hoeken, bestaande uit de vier Evangeliën, be- 
nevens de Handelingen der Apostelen, bevatten naauwkeurige en vrij 
uitvoerige berigteu, niet slechts aangaande het leven en de lotgevallen 
des Verlossers, maar ook aangaande de eerste Apostulisclie prediking 
onder Joden en heidenen. Uetrekkelijk bet vroegtijdig aauwezen der 
vier Evangeliën in du Ciiristelijke kerk zijn ons de meest voldoende 
getuigenis. en bewaard gebleven, zoodat hunne echtheid op uitwen- 
dige gronden aan geen' twijfel onderhevig is. Ouderling zijn de drie 
eerste, die daarom ook desgno 2 )lische genoemd worden, uaauw verwant; 
zg hebben alle drie blijkbaar deuzelfden aanleg en afloop. Dat van 
JonasBEs onderscheidt zich daarvan in meer dan ëë:i opzigt. Do Apos- 
tel Mattuecs schijnt bet eerst geschreven te hebben, en wel oorspron- 
kelijk, zoo als velen meenen, in het Hebreeuwsch. Desniettemin heeft 
het Evangelie, dat wij op zijnen naam bezitten, geheel het voorkomen 
van een oorspronkelijk Grieksch geschrift, en stemt, wat den inhoud 
aangaat, met hetgeen wij va:i Mattiieüs weten, overeen. Het moet 
vooral ten gebrnike van Christenen uit de Joden bestemd zyn ge- 
weest, en sluit zich, uaauwer dan eenig ander, aan de toenmalige 
Afessios-verwachting der Joden aan, en tracht, ook met behulp van 
allerlei voorspellingen des ü. Verbonds, bet bewijs te leveren, 
dat Jezus van Nazareth de ware Messias is. Men beeft opgemerkt, 
dat de tijdorde dor gebeurtenissen, daarin niet gestreng in acht 
genomen, vaak voor de zaakorde achtergesteld, en dat bet ge- 
Igksoortigc veelal in zekere hoofdgroepen bijeengevoegd is. 
Het standpunt van Mattueüs, die omstreeks bet jaar 60 na 
Chbistus, indien niet vroeger, zal geschreven hebben, ofsclioon 
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echt ItrailitUch, is tevens onbekrompen eu hoog zedolgk, en komt 
met dat van Jakobus, ons nit zijnen zendbrief bekend, meest 
overeen. — Markus, de schrijver van bet tweede Evangelie, 
schijnt dezelfde geweest te zijn, wien Peteus (I Petr. V : 13) zijnen 
zoon of leerling noemt, niet te verwarren met Johannes Mar- 
kus, den neef van Bakkabas (Kol. IV: 10), den bekenden reis- 
genoot van Paulus (Hand. XII: 25, XIII: 5). Volgens de getui- 
genis der kerkvaders, heeft bij zijn Evangelie dan ook onder den 
invloed van Fetbus geschreven, waarscbijnlyk te lionte, minstens 
vóór den dood van dien Apostel, die niterlijk in bet jaar 67 moet 
hebben plaats gehad. Men vermoedt, dat bij bet Evangelie van 
HattheSs, en mogelijk ook dat van Lukas, gekend en gebruikt 
heeft. Er bestaat echter geen grond voor de meening, dat hij daar- 
van slechts een verkort opstel of uittreksel beeft willen leveren. 
Het is hem blijkbaar vooral te doen, om den Heer te schetsen in 
zijne openbare werkzaamheid. Meer dan door diepte, mnnt bij in 
zyne verhalen uit door levendigheid en aanschouwelijkheid van voor- 
stelling, en het oogpunt, waaruit bij den Zaligmaker, ten behoeve 
van Christenen uit de heidenen, bij voorkeur heeft voorgesteld, is 
dat zyner menschelijke grootheid als gezant van God. Do verhalen, 
die alleen bij hem gevonden worden, zijn: H. IV : 26 — 29, VII: 31 — 37, 
VIII; 22 — 26, XIV: 51, 52; maar vele andere zijn er, waartoe hy 
eenig meer of minder belangrijk bijvoegsel levert. — Llkas, de me- 
dearbeider (Phil. 24) en bekende reisgenoot van Paulus (Hand. 
XVI: 10, XX: 5, 6), was een Christen van heidensche afkomst, en 
van beroep een medicijnmeester (Kol. IV : 14). Er is geen twyfel 
aan, of het derde Evangelie is van hem afkomstig. Het beantwoordt 
volkomen aan de karaktertrekken van zijnen persoon, en vertoont 
ons in menige byzonderheid den groeten invloed, door den Apostel 
Paulus op hem uitgeoefend. Uit het einde van zijn tweede boek, 
(Hand. XXVIII: 30, 31) laat zich opmaken, dat zijn eerste boek 
vódr don dood van dien Apostel moet vervaardigd zijn. De -ver- 
woesting van Jeruzalem was althans toen nog niet geschied (H. 
XXI: 6, 20, 25, 26; XXIII; 29, 30). Zijn Evangelie is kennelijk 
aangelegd naar een vast, geregeld plan en, ofschoon hij niet zelden, 
even als Mattheüs, het gelijksoortige bijeenvoegt, houdt by toch 
in hot algemeen de tijdorde meer in het oog en geeft, vooral bij groote 
gebeurtenissen, naauwkeurigc tijdmerken op (H. II: 1, 2; III: 1, 23). 
Hij beijvert zich meest, om de menschheid van Jezus in een treffend 
licht te plaatsen en van hare beminnelijke zijde te doen kennen. 
Zyn onbekrompen standpunt en heidensche afkomst bewijzen, dat 
hg voor Christenen uit de heidenen geschreven heeft. En de oor- 
spronkeiyke bestemming van zijn geschrift wordt in den aanbof 
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duidelijk genoeg opgegeren (H. I: 1—4). Daaruit blijkt tevens, dat 
hij onderscheidene scbriftelijke opstellen gekend en van deze geloof- 
waardige bescheiden, na behoorlijke schifting, tot zijn oogmerk ge- 
bruik gemaakt hecfL — Van de hand van den Apostel Johasnes, 
die zich bij voorkeur den diecipel noemt, dien de Heer lief had 
(H. Xin:23; XIX: 26; XX: 2; XXI: 7, 20) en zich duidelijk uit- 
geeft voor een’ ooggetuige dor gebeurtenissen, die hij vermeldt 
(H. I: 14; XIX: 35), is het i-ierde Evangelie afkomstig. Het wijkt, 
wat den iuhoud betreft, merkb.iar af van do drie overige. Reeds 
de inleiding, die ’s lleeren goddelijke afkomst vermeldt (H I; 1 — 18), 
moet dienen, om het oogpunt te bepalen, waaruit zijne hooge per- 
soonlijkheid hier wordt voorgesteld. En het hoofddoel, dat de Apostel 
beoogde, geeft hij zelf aan ’t einde naauwkeurig op (H, XX: 81). 
Vooral strekken de uitvoerige redenen, door den Heer in Judea 
gehouden en hier in het breede bewaard gebleven, om Hem in 
zijne verwantschap aan God en eenheid met den Vader, bij wien 
Hij heerlijkheid had, eer de loereld vas (H. XVII: 5), regt te doen 
kennen. Er is hier dan ook cene oorsjironkelijkhcid van aanschou- 
wing, eene diepte van opvatting, cene levendigheid van voorstelling, 
eene helderheid en kracht van uitdrukking, zooals wij uitsluitend 
van JouANXES verwachten kunnen, die, als oog- en oorgetuige van 
’s lleeren woorden cii daden (I Joh. I: 1 — 3), zelf dc dénige bron 
zijner mededcelingen is geweest en door zijn bekend karakter vol- 
komen borg staat voor hare geloofwaardigheid. Men zoekt de le- 
zers, voor wie zijn Evangelie oorspronkelijk be.stemd was, met 
regt buiten Palestina, en wel in Klein-Azië, waar hl) leefde en 
werkte, toen hij schreef. Zij waren buiten tegenspraak Christenen 
uit de heidenen van meer ontwikkelde beschaving en eenigzins 
wijsgeerige vorming. Hij zelf was reeds oud geworden tegen 
het einde der eerste eeuw. Het laatste Hoofdst. heeft hij daaraan 
eerst later toegevoegd, en de beide laatste vs. zijn niet van zpue 
hand afkomstig, maar welligt van den opziener of oudste der 
Ephezische gemeente. — Aan deze Evangeliën, en vooral aan het 
derde, sluit zich het tweede boek van Lukas aan, genaamd de 
Handelingen der Apostelen. Het vermeldt echter uit het tijdvak 
van 32 k 33 jaren, die het omvat, slechts enkele bijzonderheden, 
tot de eerste geschiedenis des Christendoms betrekkelijk, en bestaat 
uit twee deelon, waarvan het eerste (II. I — XII) eciiige berigten 
behelst aangaande de vestiging der Christelijke kerk onder de Joden, 
en het tweede (H. XIH — XXYIII; de onvermoeide werkzaamheid van 
Paülus, meest onder de heidenen, in het licht stelt, eindigende met 
dc afgebrokcue vermelding zijner gevangenschap te Home (H. XXVIII: 
30, 31). Dit geeft grond tot het vermoeden, dat Padlus, toen Lukas 
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schroef, nog leefde en dat zijne regtszaak toen nog niet beslist was. 
Eren opmerkelijk is bet, dat bij zich in den aanhef (H. 1 : 1) ken> 
uen doet als den schrijver van bet Evangelie, dat aan Tbeophilcs 
was opgedragen en zijn tweede bock dddr begint, waar het eertte 
geëindigd was. Er is dan ook in beide boeken, onderling verge- 
leken, cene onmiskenbare eenparigheid van stijl. En er bestaat 
geene reden, om do tweede helft van dit geschrift, waarin taal en 
stijl eene minder Hebreeuwsebe kleur dragen dan in het eerste, 
aan een' anderen schrijver toe te kennen. Het valt mocyeiyk, de 
vraag naar het eigenlijk doel, dat Lukas zich met bet schrijven 
van dit bock beeft voorgcstcld, voldoende te beantwoorden. Het 
ligt eehter in den aard der zaak, dat hij, ten gevolge van zijn 
standpunt en zijne naauwe betrekking tot Paulüs, bewust of onbe- 
wust, do bestredene prediking van zijnen vriend, in verband met 
den oorsprong des Cbristendoms in Judea, heeft trachten te regt- 
vaardigen door do geschiedenis. In dien zin noemde reeds Lutheb 
zijn boek te regt eene gloi$e of verklarende aanteekening op de 
brieven van Paclus. 

De leerboeken of Apostolische brieven, die wij in het N. Verbond 
bezitten, zijn niet minder dan ddn en twintig in getal, en afkom- 
stig van Apostelen, of althans van Apostolische mannen uit de 
eerste eeuw des Cbristendoms. Verreweg de meesten, en wel dertien, 
hebben wij aan Paulus te danken, waarvan negen aan gebeele ge- 
meenten gerigt zijn, b. v. aan die te Some, te Korinthe, in Qalati'é, 
te Epheze, Fhilippi, Koloeie en Thesaalonika, on de vier overigen 
aan bijzondere personen, Timotheüs, Titcs en Philemos. Even ver- 
schillend als do aanleiding was, die den Apostel tot schrijven ge- 
geven werd, is ook do inbond zijner geschriften, waarin doorgaans 
het onderwijs en het vermaan, dat zij bevatten, in naauwe betrek- 
king tot elkander staan. Merkwaardig is bet, dat er aan het einde 
van den ttoeeden Jr»e/ fan Petbüb (H. Hl: 15,16), gesproken wordt 
van alle zendbrieven van onzen geliefden broeder Paülds. Zij sobg- 
nen alzoo reeds vroeg in ddnen bundel verzameld te zijn. 

Geen ander is z66 gewigtig van inbond en zóó uitvoerig als de 
brief aan de Romeinen. Toen de Apostel zich op zijne derde zende- 
lingsreize te Korinthe bevond (Hand. XX: 2, 3) en gereed stond, 
om de ingezamcldo liefdegaven te gaan overbrengen naar Jeruzafem 
(Rom. XV: 26 — 28), schreef hij, nog vóór zijn vertrek vandaar, 
dezen brief, omstreeks het jaar 58. Men onderscheidt daarin twee 
hoofddeelen, bevattende Christelijk onderwijs (H. I — XI), en verma- 
ningen van versobillcnden aard (H. XII — XVI). Als hij, na het 
Evangelie geroemd te hebben als eene kracht Oode tot zaligheid 
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(H. I: 16), den hoofdinhoud des Ev., terstond daarop, kortelijk op- 
geeft (v.s. 17), dan spreekt hy daarmede, schynhaar onwillekeurig, 
de groote waarheid uit, die hij verder kortclijk ontwikkelt, over- 
eenkomstig den toestand en de behoeften der gemeente te üoyne. 
Aan het eerste deel, dat de leer behelst ran de regtraardiging door 
het geloof (H. I — VIII), is een aanhangsel toegevoegd, dat op zich 
zelf een schoon geheel nitmaakt en waarin hij de goddelijke regt- 
vaardigheid en trouw verdedigt, met opzigt tot do uitsluiting der 
Joden van den beschreven’ zegen en de aanneming der heidenen tot 
dat genot (H. IX — XI). Zijne vermaningen in het tweede deel zijn 
zoowel van meer algcmeenen aard, gepast voor elke gemeente zon- 
der onderscheid (H. XII: 1 — 21 ; XIII: 8 — 14), als van meer bijzon- 
dere toeitassing op de gemeente ie Itmne (H. XIII: 1 — 7; XIV: 1 — 
XV: 13). Het besluit des briefs handelt over ’s Aiiostels aanstaande 
komst (H. XV: 14 — 33) en bevat voorts groetenissen en heilbeden 
(II. XVI). De hooge waarde van dit geschrift is te allen tijde, 
vooral na do Hervorming, erkend geworden, en zijn inhoud heeft 
op het leerbegrip der Protestantsohe kerk den meest overwegenden 
invloed uitgeoefend. 

Tot het schrijven der heide brieven aan de Korinthiërs gaven de 
bedroevende verschijnselen, die er zich in den toestand dier ge- 
meente hadden opgedaan, don Apostel gercede aanleiding. Kceds 
had bij, in den eersten tijd van zijn verblijf te (Hand. XIX: 1), 

haar een’ brief vol van ernstige vermaningen gezonden (I Kor. V; 9), 
die verloren is gegaan. De eerste brief, dien wij bezitten, is ge- 
schreven togen het einde van ’s Apostels meer dan tweejarig ver- 
blijf aldaar (1 Kor. XVI: 8, 19), nadat hij aangaande den toestand 
der gemeente nieuwe en meer uitvoerige berigten ontvangen had 
(H. 1:11; XVI: 17,18). Hij moest strekken, om de tweespalt, die 
in de gemeente ontstaan was, zoo mogelijk te doen ophouden, al- 
lerlei ingeslopcn’ ongeregeldheden te verhelpen, do gedane vragen 
te beantwoorden en alzoo haar waarachtig welzijn krachtig te be- 
vorderen. In plaats van dén bepaald onderwerp te behandelen, 
hangt hij niet redekunstig zamen en bevat velerlei. Merkwaardig 
is hij ook nog voor ons, van wege den heiligen ernst, de vrij- 
moedigheid, de kracht en het wijs beleid, die daarin zigtbaar door- 
stralen. — Weinige maanden later werd de tweede brief geschreven, 
nadat de Apostel verlaten had (Hand. XX : 1, 2 ; 2 Kor. I: 8) 

en in Macedonië door de komst van Titcs, wien hij derwaarts had 
gezonden, en door de goede berigteu, die hij medebragt, verblijd 
was (H. VII: 6 — 11). De bereidwilligheid van Titus, om op zijn ver- 
zoek weder derwaarts te gaan (H. VIII: IG, 17), bood hem eene 
geschikte gelegenheid ter verzending. Hij begint met in schoone 
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trokkeu de heerlijkheid der Evangelische bediening, tegenover de 
aloude Muzaische, te ontvouwen (H. I — VII), gaat daarna over, om 
hun de inzameling der liefdegaven ten sterkste aan te hevelen 
(U. VIII — IX), en treedt eindelijk met de gansohe kracht van zijn 
Apostolisch bewustzpn tegen den laster en do verdenkingen zijner 
tegenstanders op (H. X — XIII). De brief is blijkbaar in haast ge- 
schreven, hij eeiie opgewekte stemming des gemottds. Vooral merkt 
men een groot verschil op tusschen de beide eerste en het laatste 
gedeelte van den brief, wat hevigheid van toon en kracht van uit- 
drukking betreft, zonder dat daarom nog de brief oorspronkelijk uit 
twee of drie brieveu bestaan zal hebben, zooals sommigen meenen. 

De brief aan de Galaten is niet aan de'ne enkele gemeente ge- 
rigt, maar aan de gemeenten van Galatië (11.1:1), een landschap 
van Klein-Azië, die door Paulüs, volgens zgnc eigene getuigenis 
(II. I: 8; IV: 13, 19), gesticht waren, hlij werd uitgclokt door het 
gevaar van afval, waarin die gemeenten verkeerden, ten gevolge 
van de woelingen eener Joodschgezinde paitij van Christenen, die 
er, na ’s Apostels vertrek, haren invloed had weten te doen gelden 
(H. I: 7. V: 12, 13), en bestaat uit drie deelen, elk van tioee hoofd- 
.stukken. Het tweede deel, dat^vau leerstellingen inhoud is (H. III, IV), 
vormt de kern van den brief, voorafgegaan door de verdediging 
van zijn Apostolisch gezag in het eente (II. I, II), en gevolgd door 
allerlei vermaningen in het derde deel (U. V, VI). Het tijdstip, 
waarop deze brief geschreven is, en de plaats, waar de Apostel 
zich toen bevond, jaat zich niet naauwkeurig opgeven. Liefst zou- 
den wij denken aan zijn langdurig verblijf te Epheze (H. XIX: 1, 10), 
of anders aan cenig tijdstip, kort na zijn vertrek uit genoemde stad. 
Maar tijdorde moet hp dan geplaatst worden tusschen den eereten 
en tweeden brief aan do Korinthiërs, Na verwant aan den brief aan 
de Domeinen, is hij, even als deze, een kostbaar gedenkstuk van 
’s Apostels denk- ou predikwijze, tegenover de toenmalige magtige 
partij der Joodschgezinde Christenen. 

De echtheid van den brief, die ten opschrift draagt : aan die van 
Epheze (Vgl. II. 1: 1), is in den laatstcn tijd te onregto betwijfeld ge- 
worden. W anneer men den inhoud en toon vergelijkt met hetgeen men 
aangaande de gemeente te Epheze in de Handelingen der Apostelen 
vindt, dan wordt het wel moeijelijk, om te gelooven, dat hij aan haar 
gerigt zou zyn, en de echtheid van hot opschrift is minstens hoogst 
twijfelachtig; maar zgn Paulinische oorsprong is toch, hg naauw- 
keurig onderzoek, gebleken, boven allo bedenking verheven te zijn. 
Aan welke gemeente van Klein-Azi'é dan ook gerigt, hij bevat ve- 
lerlei bijdragen tot de kennis van 's Apostels denkwijze en gemoeds- 
bestaan en plaatst in zijnen vloeijenden stgl onderscheidene gewig- 

19 



Digitized by (' ’ lle 

■«•niMMaasriSac: 




qgschiedekis van den bijbel. 



tige waarheden des Christendoms in helder licht. Twee deelen on- 
derscheidt men er in, waarvan men het eerste bet leerstellige 
(H. 1: 1 — ni: 21), het andere het zedekundige deel zou kunnen noe- 
men (H. IV: 1 — VI: 24). De Apostel bevond zich in gevangenschap, 
toen hij dezen brief schreef (II. Hl: 1; IV: 1). Dat hier aan gcene 
andere gevangenschap, dan die te Rome, gedacht kan worden, blijkt 
zoowel uit do naauwo verwantschap in denkbeelden en taal, die 
er tusseben dezen brief en dien aan do Kolossensen bestaat, als 
uit beider overbrenging door denzelfdcn Trcnicus '(U. VI: 21. 
Vgl. Kol. IV: 7). 

De brief aan de Philippenien is mede door Paui,us in banden 
geschreven (H. I: 13, 14, 16, 17), en wel te Rome (Vgl. H. I: 13. 
IV; 22), tegen het einde zijner tweejarige gevangenschap aldaar 
(Vgl. H. II: 23 — 30). Aanleiding tot schrijven werd hem gegeven 
door eene ruime gift, die hij van haar tot zijne verkwikking ont- 
vangen had cn die hem was overgebragt door ErAPiiaoDiTcs (H. II; 
26; IV: 10, 14, 18), wiens terngkeer hem de gelegenheid verschafte, 
om hun daarvoor dank te zeggen, hun berigt te geven aangaande 
zijnen toestand, hun zijne blijdschap te betuigen over den bloei der 
gemeente cn hen, daarmede overeenkomstig, op te wekken, te waar- 
schuwen on te vermanen. De brief onderscheidt zich door den bij 
uitnemendheid licfdevollen toon, die cr in heerscht. Men heeft te 
onregto vermoed, dat hij oorspronkelijk bestaan zou hebben uit twee 
onderscheidene, bij toeval zamengevoegd door cene onbekende hand. 

Hoezeer verwant met don brief aan die te Rphexe, heeft echter 
do brief aan de Kolossensen zijne eigenaardige belangrijkheid, ook 
van wego do bijzondere dwalingen, dio cr in bestreden worden. Hij 
is, ofschoon niet planmatig geschreven, van leerstclligen (H. I)> 
ernstig waarschuwenden (H. II) cn verinanenden inhoud (II. III, IV). 
De Apostel bevond zich toen reeds cenigen tijd te Rome in gevangen ■ 
schap (H. IV: 3, 4, 18), en EpApnaAS, van Kolosse tot hem geko- 
men, had hem aangaande den toestand dier gemeente volledig inge- 
licht (H. I: 7, 8), en zijne belangstelling voor haar opgewekt in hooge 
mate (II. III: 12, 13). Het vertrek van Tïchiccs (H. IV : 7, 8) bood hem 
de gelegenheid aan, om met de Kolossensen schriftelijk eenige be- 
trekking aan te knoopen cn eene bijdrage te leveren tot hunne op- 
bouwing in het 'geloof. 

De beide brieven, door Paot-üs kort na elkander aan do 
Tkessalonicensen geschreven, zijn, naar alle waarschijnlijkheid, do 
alleroudste onder de brieven, dio ons van hem bewaard zijn geble- 
ven. Berigten, door middel van TiMornEils ontvangen, gaven hem, 
gedurende don eersten tijd van zijn verblijf te Korinthe, aanleiding, 
om aan de gemeente te Thessalonika te schrijven (Vgl. Hand. XVIII: 
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6; 1 Thess. III : 6), ditj hij voorapocdig gesticht (I Thess. 1 : 6, 7; II : 13), 
maar kort daarop, wegens den tegenstand der Joden, in allerijl ver- 
laten had (Uand. XV'II: 1 — 10). Zijn eerste brief is dan ook van- 
daar derwaarts geaouden, omstreeks het jaar 52 of 53. Hij moet 
dienen, om do jeugdige gemeente, in wier toestand zich, te midden 
van velerlei goeds, ook min gunstige verschijnselen hadden opge- 
daan, to bestraffen en te regt te brengen. En dit geschiedt door den 
Apostel met zóó bedachtzame wijsheid, dat noch zijn gezag daaronder 
lijden, noch zij zelve daardoor van hem vervreemden kon. — Nog 
gedurende zijn verblijf te Korinthe ontving hij, na het afzonden van 
dezen eersten brief, berigton uit rAesaa^onite (2 Thess. III: 11), die 
hem noopten, ongeveer een jaar later, tot het schrijven van een’ 
Uceeden, min uitvoerigen, waarin hij niet slechts melding maakt 
van don vorigen (II. II: 15) en daarop terugwijst (H. III: 7 — 10. 
Vgl. I Thess. II. 1 — 12), maar ook de begonnen’ bestrijding der heer- 
schende verkeerdheden voortzet’ en nadere tcregtwijzing geeft aan- 
gaande ’s Hoeren wederkomst. 

Men is gewoon, de brieven .aan Timotheüs met die aan Tinis 
herderlijke brieven to noemen, omdat zij handelen over depligtcn, 
aan het herder- en loeraarambt in de gemeente, verbonden. Timo- 
theüs, uit Lystre in Lycaonië afkomstig, hadceno Joodsch-godsdien- 
stigo opvoeding genoten (2 Tim. I: 5; III: 15) en was reeds tot het 
Christendom tocgetrcdcn, toen P.auLUs hem aannam tot zijnen reis- 
genoot (Hand. XVI: 1 — 3), ten einde hem onder zijn opzigt voor 
de Evangeliebediening to bekwamen (Vgl. 2 Tim. II: 2; III: 14). 
Zijn eerste brief, aan hem gerigt, waarin hij hem opwekt tot den 
strijd tegen de toen heersohende dwalingen (H. I: 3, 4, 18, 19), tot 
getrouwheid in het werk, hem aanbevolen (H. V: 21; VI: 13, 14, 
20), en tot voortgezetto zelfoefening (H. IV: 12 — 16), en hem voorts 
al datgene mededeelt, wat hij bij zijnen arbeid in de gemeente had 
in acht te nemen (II. III: 15; IV: 6, 19, 20, 22), zegt ons, dat de 
Apostel, naar Macedonië reizende, hem to Epheze had achtergelaten 
(H. 1 : 3), met het voornemen, om spoedig weer te keeron (H. III: 
14), en met den last, aan hem, ofschoon nog zeer jong (H. IV : 
12), gegeven, om inmiddels den opbouw der gemeente te bevorde- 
ren, ook door do aanstelling van ouderlingen en diakenen (H. III: 
1 — 13, 15; IV: 16; V: 17, 22). Men is gewoon, om, tenzij men 
eene tweede gevangenschap des Apostels to Rome aannoemt, hier 
te denken aan het tijdstip in zijne geschiedenis, toen hy, na een 
driejarig verblijf, ten gevolge van oproer, Epheze haastig verlaten 
had (Hand. XX: 1), cn meent dat do brief, kort na zijn vertrek, 
geschreven cn verzonden is uit do Macedonische stad, werwaarts 
hij zich begeven had, indion niet reeds op zijne reize derwaarts, te 
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Troojs of elders. De tweede brief is door don Apostel eerst geruimen 
tijd na den eersten geschreven, en wel uit zijne langdurige gevan- 
genschap te Rome (H. I: 16, 17; II: 9; IV: 6, 16), hlijkhaar met 
het doel, om hem, terwijl velen hem verlaten hadden (II. IV: 10, 
12, 16) en zijn einde niet meer verre scheen (vs. 6), tot zich te ont- 
bieden, ofschoon hij, in do onzekerheid, of zijn geliefde leerling 
haastig komen zou, hem tevens nog cens ernstig onderhoudt over 
alles, wat tot zijnen werkkring behoorde, en tot onhezwekene ge- 
trouwheid opwekt, nij is alzoo waarschijnlijk do jongste van ’s .\pos- 
tcls hand, dien wij bezitten. Wie cene tweede gevangenschap te 
Rome waarschijnlijk achten, verschuiven hem zelfs tot dat laatste 
tijdperk zijns levens. 

Titl'S, van zuiver heidenscho afkom.st (Gal. II : 3) en reeds vroeg 
met het Chri.stcndom bekend geworden, scliijnt Paulüs, van zijne 
reize met B.akxabas naar Jeriiwlem, Gal. II : 1 vermeld, af, door- 
gaans op zijne togten vergezeld en ook met hem gearbeid te heb- 
ben (2 Kor. VIII : 23). De bi-ief, aan hem geschreven, bewijst, dat 
hij hem te eenigertijd op Kreta heeft achtergelaten, om er de nieuw- 
gestichte gemeente op te houwen en allcrwegc ouderlingen aan te 
stellen (H. I: 5). Naar den inhoud heeft hij groote overeenkomst 
met den eersten aan Timotheüs. 

Pmi.EMox was een aanzienlijk en bemiddeld man te Kolosse, die 
door Paui.cs vroeger tot het Christendom was toegebragt (vs. 19). 
De korte, maar keurige brief, aan hem gcrigt, moest dienen, om 
hem gunstig te stemmen voor de ontvangst van zijnen slaaf Oxe- 
BiMUS (vs. 12, 16, 17), die zich willekeurig van hem verwijderd had 
(vs. 11, 18, 19), maar thans, hij Paci.cs te /?ome Christen geworden 
zijnde (vs. 10), gereed stond, om tot zijnen wettigen heer terug te 
keeren (vs. II, 14). Hij mag voor een model gehouden worden van 
soortgelijke aanbevelingsbrieven. 

Mot opzigt tot den Apostolischcn oorsprong van den brief aan de 
ITehre'ên hccrscht er, gelijk bekend is, groot verschil van gevoelen.- 
Reeds de achterlijke plaats, dien hij in den gewijden bundel be- 
slaat, en do vorm, die afwijkt van den bij Paui.cs gcbrnikelijken, 
wekt daartegen eenig ongunstig vermoeden op, dat versterkt wordt 
door den twijfel, die daaromtrent alj zeer vroeg in bet Westen be- 
stond. Ook onderscheidt hij zich niet slechts in taal en stijl, maar 
ook in de ontwikkeling der leer merkbaar van de Paulinische 
schriften en schijnt de schrijver zich uitdrukkelijk te rangschikken 
onder hen, die het Evangelie ran de Apostelen vernomen hebben 
(H. II: 3. Vgl. Gal. I: 11, 12). Er is daarin echter, te midden dier 
verscheidenheid, weder 7,66 groote overeenkomst met de leer en 
leerwijze van PAcr.es, dat men hem houden raag voor een’ onmid- 
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dellijken leorling en vriend des Apostels. Velen denken hier aan 
Apollos. De brief is, door wien dan ook, geschreven vódr' Jeru- 
zalem') verwoesting, aan Christenen uit de Joden, vooral in Pales- 
tina, die groote vóórliefde koesterden voor de aloude tempel- en 
offerdienst en, te midden van vele verdrukkingen, gevaar liepen, om 
tot het Jodendom terug te keeren (II. III: 7; IV: 13; VI: 3 — 5; 
X: 19 — 25; XII: 25). Ten einde hen daarvoor te bewaren en in hun 
Christelijk geloof te versterken, tracht de gewijde schrijver hen te 
overtuigen van de hooge voortreffelijkheid des Christendoms boven 
de godsdienst van Mozts, on stelt hij Chbistds voor in zijne hooge 
waardigheid niet slechts boven de engelen (H. I, II), maar ook 
boven Mozes (II. III, IV) en den Levltischen hoogepriester, wiens 
offers enkel dienen moesten, om op het betere, door Christds ge- 
bragte, voor te bereiden en daardoor dan nu ook waren afgeschaft 
H. V: 1 — X: 18). Dit eerste leerstellige gedeelte, waarin echter ook 
meer of minder uitvoerige vermaningen voorkomen (II. II: 1 — 4; 
III: 7; IV: 13; V:ll; VI: 20), wordt gevolgd door een tweeJe van 
meer vermanenden inbond (II. X: 19 — XIII: 25), ingcrigt naar hunne 
omstandigheden en behoeften. Het geschrift, met regt een woord 
van vermaning genoemd (II. XIII: 22), houdt als ’t ware het midden 
tusscheu een’ eigenlijk gezegden brief en eene verhandeling. Het heeft, 
van wege zijnen belangrijken, echt Apostolischon inbond, hooge 
waarde voor onze kennis van de Christelijke waarheid, en vormt, 
wat het leerbegrip betreft, eenigermate den overgang van de Pau- 
linische geschriften tot do algemeene brieven. 

De algemeene brieven, dus genoemd, omdat zij ceno meer alge- 
meene strekking hebben en bestemd waren, om in verschillende ge- 
meenten ter lozing rond te gaan — wat echter van den tweeden en 
derden brief van Johannes niet gezegd kan worden — zijn zeven in 
getal en vormen een’ afzonderlijken bundel. 

Die van Jakobus is niet afkomstig van een’ der beide Apostelen 
van dien naam, maar, ook volgens do vrij eenparige getuigenis der 
Christelijke oudheid, van don beroemden Jakobus, den broeder des 
Ilecren (Matth. XIII: 55; Hand. I: 14; 1 Kor. XV: 7), die oen’ 
gernimen tyd gestaan heeft aan het hoofd der Jeruzalemsche ge- 
meente (Hand. XII: 17; XV: 1, 13—21; XXI: 18—25; Gal. I: 19; 
II: 9) en, van wege zijne opregte gedsvrucht de re^feoortijje bijge- 
naamd, bij Joden en Christenen hooge achting genoot. Hij noemt 
zich daarom ook, in den aanhef van den brief (H. I: 1), een,' 
dienstknecht van God en den Heere Jezus Christus, en schreef hem 
uit Jeruzalem, vóór de verwoesting der stad. Er is daarin niet zoo- 
zeer éón onderwerp behandeld, als wel velerlei besproken, wat die- 
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nen kon, om, overeenkomstig do behoeften zijner eerste lezers, een 
werkdadig Christendom aan te kweeken, een geloof, vruchtbaar in 
goede werken. De taal en stijl munten, behalve door zuiverheid 
van uitdrukking, door grooto helderheid, bevalligheid, bloemrijkheid 
en kracht gunstig uit. Het eigenaardig standpunt van Jakobus, ken- 
nelijk van dat van Paulcs onderscheiden, hangt mot zyno afkomst, zij- 
nen oorspronkelijken aanleg, zijne Christelijke vorming on zijnen werk- 
kring naauw zamen. Zijn geschrift ia gerigt aan de twaalf stam- 
men, die in de verstrooijing zijn (U. I: 1), waaronder wij te ver- 
staan hebben Christenen uit de Joden, onder allerlei volken der aarde 
verspreid. 

Van den Apostel Petrus bezitten wij een’ eersten brief, gerigt 
aan de Christenen, in cenigo streken van Klein-AziS woonachtig 
(H. 1 : 1). Het is een zuiver vcrmaanschrift, grootendeels van prak- 
tischen inhoud, geschreven in den vrijen, ongedwongen, aanddnge- 
schakcldcn briefstijl, op warmen, bartelijkon, krachtigen toon. De 
Apostel bevond zich, toen hij dezen brief schreef, te Dahylon of althans 
in den omtrek dier stad (H. V: 13). En do vervolgingen, hier ver- 
meld (H. III: 1.5, IG), doen ons bijzonder aan die onder Nf.ho denken, 
omstreeks het jaar G4, werwaarts ons ook de verwantschap hcên- 
wijst, die men tusschen dezen brief en sommige Paulinische meent 
bespeurd te hebben. Hij kan tot bewijs verstrekken van do ware 
dénbeid, die er, te midden van alle vorsebcidenheid, tusschen de 
Petrinische en Paulinische Evangelieprediking gevonden wordt. De 
tweede brief, die den naam van Petrus draagt, schijnt wel, blij- 
kens het opschrift (H. I: 1), aan alle Christenen zonder onderscheid 
gerigt te zijn, maar was toch in het bijzonder voor hen bestemd, 
die den eersten (II. III: 1), en ook meer dun denen van Paülus, ont- 
vangen hadden (vs. 15). Ilij behelst vooral waarschuwingen tegen 
verderfelijke dwaallecraars (H. II: 1 — 3, 12 — 22) en voorts opwek- 
kingen, om aan het waarachtigo Christendom vast te houden (H. I: 
5, 8, 10, 12, 16, 19; 11. III: 1, 2, 14, 18) en hen tc bevestigen in 
hun geloof aan dc wederkomst des Heeren (II. III: 5 — 13). Tusschen 
zijnen inhoud, vooral II. II, en den brief van Judas bestaat eenc 
sterke venvantschap en woordelijke overeenkomst zelfs, die niet ver- 
klaarbaar is, of de een moot bij zijn schrijven het geschrift des an- 
deren voor zich gehad hebben. En daar men nu te vergeefs gepoogd 
heeft, om Judas voor den afschrijver te laten doorgaan, cn dc echt- 
heid van dezen tweeden brief van Petrus, van de vroegste tijden af, 
aan vele bedenkingen onderhevig is geweest, zoo worden er in onze 
dagen velen gevonden, die haar in twyfel trekken of zich althans 
op het Apostolisch gezag van zijnen inhoud niet durven beroepen. 

Van den Apostel Jouannes bezitten wij drie algemeeue brieven, 
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die zijnen naam dragen. In den eersten althans doet de ongenoemde 
schr^ver zich reeds in den aanhef (H. 1 : 1 — 3. Vgl. II. IV : 14) 
kennen als een ooggetuige van ’s Hecren omwandeling op de aarde, 
en de eenparige getuigenis der oudheid noemt hem Johannes, den 
schrijver van hot vierde Evangelie, waarmede de inhoud volkomen 
overeenstemt. Hij schijnt hem nog na het Evangelie, misschien kort 
vddr zijn sterven, geschreven te hebben aan de Christenen van Klein- 
Azië, voor wie ook zijn Evangelie oorspronkelijk bestemd was. De 
stijl is los en ongedwongen, vol van afwisseling en gedurige her- 
halingen. Na de inleiding (II. I: 1 — 4) laten er zich, zoo ’t schijnt, 
drio gedeelten onderscheiden, die echter onderling naanw zamen- 
hangen (H. I: 5— II: 28; H. II: 29— IV : 6; H. IV: 7— V: 21). Wij 
vinden hier eene krachtige, echt Apostolische getuigenis aangaande 
het eigenlijke wezen des Christendoms, geheiligd door den diepen 
ernst der zedelijkheid en het zachte vuur der liefde, zulk een’ Apos- 
tel waardig. — De tweede en derde brief zijn beide zeer klein van 
omvang en schijnbaar hoogst onbeduidend van inbond. De tweede 
is aan eene vrome Christin, Kouia of Cvbia geheeten ; de derde aan 
zekeren Gajus of Cajcs gerigt. Beide behooren mede tot den aller- 
laatsten leeftijd van den Apostel, handelen, voor oen goed deel, over 
het bewijzen van herbergzaamheid en liefde aan rondreizende leeraars 
of Christelijke broeders en komen, op enkele kleinigheden na, in 
taal, stijl en spraakgebruik met de overige schriften van Johannes 
genoegzaam overéén, om, in weerwil hunner mindere bekendheid in 
de eerste eeuwen, aan hem te worden toegewezen. 

Judas noemt zich, in den aanbef van zijnen brief (vs. 1), den 
broeder van Jakobus en was alzoo vermoedelijk een van de halve 
broeders des Heeren, elders met name vermeld (Matth. XIII: 55; 
Mark. VI: 3). Wij kennen hem overigens niet dan uit dit zijn ge- 
schrift, dat tot Christenen, uit het Jodendom oorspronkelijk, gcrigt 
en kort na de verwoesting van Jeruzalem geschreven is, om hen 
te waarschuwen tegen valsche broeders en allerlei andere goddelooze 
menschen, aan wier verleiding zij in Palestina waren blootgesteld 
(vs. 4, 8, 16). Wij loeren er hem uit kennen als ecu’ even god- 
vruchtigen als geloovigen dienstknecht des Ileercn, en do echtheid 
van zijnen brief is, al kan hij op geen Apostolisch gezag aanspraak 
maken, aan geen’ regtmatigtm twijfel onderhevig. 

Slechts één eulkdi profetisch hoek wordt er in het N. Verbond ge- 
vonden : het Openbaringsboek van Johannes, dat zich dan ook van 
al de overige boeken niet alleen door zijnen kunstigen aanleg en 
vorm, maar ook en vooral door zijnen inbond onderscheidt. Het 
bevat in eene reeks van gezigten, die de kern des boeks uitmaken 
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en znó zijn ingerigt, dat zij met langzamen voortgang de laatste 
ontknooping voorbereiden (H. IV: 1 — XXII: 5), de profetische be- 
schrijving van de groote gebeurtenissen, die digt op handen waren 
IH. I: 1. Vgl, VS. 3), met betrekking tot de luistervolle en volko- 
tncne zegcpra.al van het Godsrijk op aarde over de daaraan vijandig 
tegengestelde magten der duisternis. Deze gezigten worden vooraf- 
gegaan door oene uitvoerige inleiding (U. I — III) en besloten door 
eene kortere narede (H. XXII: 6 — 21). Zij zijn, bij wgze van open- 
baring, aan Johasnes te beurt gevallen, toen hij zich om het woord 
Gods op het eiland Palhmoe bevond (II. I; 6), en worden door hem 
in dit boek op hoogen last schriftelijk medegedeeld aan zeven met 
name genoemde gemeenten in Klein- Azië (II. I: 9, 11, 19), tot wie hij 
hij zich, zooals men in brieven gewoon is, rigt met hcilgroet en 
zegenbede (II. I: 4 — G; XXII: 21). Is de Antichrist of het groote 
heest der Openb.aring (H. XIII; XVII), zoo als men meent, niemand 
anders dan do vijfde Eomeinsche Keizer Nebo, dan moot Johasnes 
geschreven hebben onder de regering van diens opvolger Galb.i, 
en dus omstreeks het jaar G8. De echtheid van zijn boek is niet 
twijfelachtig, op grond van de getuigenis der oudheid daaromtrent. 
En wat zyno waarde betreft, ndo Openbaring" zeide Herder reeds, 
tiia, ook al wordt de eerste en naaste geschiedenis van hare botee- 
okenis niet verstaan, een boek voor allo harten en alle tijden. Het 
pibevat het wezen des Christendoms en de wereldgeschiedenis; het 
iiheeft door allo veranderingen en tijdsomstandigheden heen ten op- 
irsehrift: de Heer is nabij, zijn koningrijk komt." 



NOG EENIGE BIJZONDERHEDEN, TOT DE GE.SCHIEDENIS 
VAN DEN BIJBEL BETUEKKELIJK. 

Met do opgave van den geschiedkundigen oorsprong van den Bijbel 
in’t algemeen on van de onderscheidene Bijbelboeken in ’t bijzonder is 
de geschiedenis des Bijbels nog op verre na niet voltooid. Maar van 
de overige bijzonderheden, daarop betrekkelijk, kunnen hier slechts 
enkele, meest belangrijke en wetenswaardige, worden medegedeelde. 

En dan verdient vooreerst de rangschikking van den Ilebreeuw- 
schen Bijbel vermeld te worden. De gansche bundel dos O. Vor- 
bonds bestond oudtijds uit drie gedeelten, de U'et, de Profeten en 
de Heilige Schriften (Vgl. Matth. V: 17; XXII; 40; Luk. XXIV : 44), 
en bevatte, naar de toenmalige telling, vier en twintig boeken, 
verdeeld in dezer voege: 
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I. de fTef, bestaande uit de vijf boeken van Mozes. 

II. de Profeten, zijnde: 

de eertte, namelijk Josüa, Ph/leren, twee boeken van .SAMuëi, 
en de twee der Koningen, 

de tweede, namelijk Jesaja, Jkkemia, EzEcniëi. en de twaalf 
kleine Profeten. 

III. de Heilige Schriften, bestaande uit de Psalmen, de Spreu- 
ken van Salomo, Jon, het Hooglied van Salomo, Kern, de Klaag- 
liederen van Jeeemia, den Prediker, Estheb, DAsiëi,,EzKA, Neheuia 
on de twee boeken der Kronijken, 

Deze rangschikking geeft ons den maatstaf in handen, niet zoo- 
zeer van den verschillenden ouderdom der boeken, ofschoon het zeker 
is, dat de zoogenoemde Heilige Schriften van latere dagteekening 
zijn, als wel van do meerdere of mindere waarde, die de Joden 
cv aan hechtten. Hunne boekrollen waren oudtijds van perkament 
vervaardigd. De lange rol, aan beide uiteinden van ronde bonten 
stokjes voorzien, was afgedeeld in kolommen, waartusschen de regels 
doorgaans slechts aan de eene zijde van bet perkament geschre- 
ven worden. De Wet, Pentateuchue genoemd, bestond uit vijf zulke 
afzonderlijke boekrollen ; dc Profeten, Octateuchus, uit acht en de 
overige Schriften, Ilendecateuchus, uit elf. De anteurs schreven 
meestal niet eigenhandig, maar hadden een’ schrijver in dienst, wien 
zij hunne geschriften van woord tot woord in de pen gaven 
(Jer. XXXVI; 1, 2, 4, 32). Het geschrevene werd door afschriften, 
die men er van vervaardigen liet, vermenigvuldigd on verspreid. 
En de namen der boeken plagt men te ontlecnen bf van do woor- 
den, waarmede zij aanvangen, bf van den hoofdpersoon, waarover 
zij handelen, bf van hunnen hoofdinhoud. De thans gebruikelijke 
volgorde is van HiënosvMus afkomstig, die haar in den latijnsohcn 
Bijbel, Vulgata geheeten, heeft ingevoerd. — De hoeken des N. Vor- 
bonds, naar hunnen verschillenden inhoud en omvang gerangschikt, 
werden door het kerkelgk gebruik in Evangeliën en Epistclen on- 
derscheiden, waarbij dan zoowel do Handelingen der Agtostelen als 
de Openharing van JonAjtNEs gerekend werden tot dc laatstgenoemde 
soort. Van den Apostel Paulcs weten wij, dat het eigenhandig 
schrijven hij hem eene uitzondering was op den gewonen regel 
(Gal. VI: 11. Phil. 19). Waarschijnlijk gaven ook de overigen, even 
als hij, hunne brieven of opstellen aan vertrouwde schrijvers in dc 
pen (Rom. XVI: 22), lazen daarna het geschrevene naauwkenrig 
over, en voegden er soms, ten blijke der echtheid, een onkel woord 
met eigene hand bij (1 Kor. XVI: 21; Kol. IV: 18; 2 Thess. III. 
17). Deze oorspronkclijko stukken zijn echter reeds zeer vroeg ver- 
loren geraakt. Het min kostbare Egyptische papier, waarvan men 

27 



Diqitir"" 'Google 



GE8CH1F.DEKIS VAN DEN BIJBEL. 



zich gemeenlijk bediende (2 Joh. 12), was ook tegen den tyd niet 
bestand. Maar er zijn van die boeken van tijd tot tijd afschrif- 
ten vervaardigd, waarvan cenigo honderden sedert lang met zorg 
opgezocht en onderling vergeleken zijn. De oudste, die wij bezit- 
ten, zijn met unciaalletters op perkament geschreven, zonder lees- of 
scheidt eekens. Afkomstig uit de vijfde en zesde eeuw, staan zij 
in waarde ver boven de jongere, die met hun cursiefsebrift eerst 
van de tiende eeuw of later dagteekenen en, door de monniken in 
de kloosters gereed gemaakt, meer door netheid en sierlijkheid, dan 
door zuiverheid uitmunten. Wijken zij op vele plaatsen meer of 
minder van elkander af, het is de taak der iekutkritiek of oordeel- 
kunde, om overal, ook met behulp der oude Overzettingen en aan- 
halingen bij de Kerkvaders, de ware lezing op te sporen. Zij 
gaat daarbij niet naar willekeur, maar naar vaste regelen tc werk 
en tracht onze gewone uitgaven zoo nabij mogelijk te brengen aan 
don oorspronkelijken tekst. Deep- en onderschriften der boeken, 
eindelijk, zijn niet van do hand der opstellers afkomstig, maar 
van latercn , soms toevalligen oorsprong, en dragen niet altijd den 
stempel der waarheid en gepastheid. 

Het is, ten andere, bekend, dat de boeken des O. Verbonds, 
voor verreweg het grootste deel, geschreven zijn in de Hehreeuw- 
ache taal, die tot den Semilischen taalstam behoort en door 
eenvoudigheid van vormen, rijkdom van woorden, verhevenheid en 
kracht van uitdrukkingen, bij uitnemendheid geschikt was, om de 
tolk van Gods vroegere openbaringeu te zijn. Zij was de land- 
taal der Israëlieten gedurende de eeuwen vau hun zelfstandig volks- 
bestaan, en bet tijdvak van haren bloei strekt zich uit van Saul’s re- 
gering tot de ballingschap. Zij leed toen onder den invloed dor 
Chaldeeuwsche taal, die in bet Babylotiische rijk gesproken werd 
en daarna ook do volkstaal der Joden werd, leefde tot op de dagen 
der Makkabeën nog slechts kwijnend in geschrifte voort en raakte 
eindelijk geheel in onbruik. In dc genoemde Chaldeeuiosche taal 
zijn enkele kleine gedeelten des O. Verbonds geschreven, meer- 
endeels authentieke stukken bevattende, t. w. Ezr. IV: 8 — VI: J8; 
VII: 12 — 26; Jer. X: 11; Dan. II: 4 — VII: 28. Toen de Joden 
onder de magt der Syriëra gekomen waren, nam zij in den mond 
des volks vele Syrische vormen op, waaruit allengs het Syro-chaU 
deeuwach outstoud, dat zij ten tijde des Zaligmakers gemeenlijk 
spraken, en waarvan hij zich ook bij zijn onderwijs doorgaans 
schijnt bediend te hebben (Vgl. Mark. V: 41. XV: 34). Inmiddels 
had zich, na Ai-exa^dku den Oroote, de Griekschc taal verspreid 
en was ook in Palestina begonnen te heerschon, maar met ver- 
lies van hare zuiverheid en verontreinigd door talloozo hebraïsmen. 
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Van de Orieksche overzetting, te Alexandrië vervaardigd, ontleende 
cij den naam van het Alexandrijnsche dicUekt, waarin al de boeken 
des K. Verbonds geschreven zijn en ook hot Evangelie hniten Pa- 
featinaalom verkondigd werd. 

Wat, ten derde, het werk der Bijbelvertaling betreft; toen de 
Hebreeuwscho taal, ook onder de Joden, in onbruik was geraakt, 
begonnen zij in en buiten Palestina behoefte te gevoelen aan 
Overzettingen des O. Verbonds. Deze behoefte heeft zich later, na 
de verwoesting van Jeruzalem, en, met opzigt tot het N. Verbond, 
ten gevolge van de uitbreiding des Christcndoms, gedurig meer 
geopenbaard en is nog in onze dagen, nu de Bijbel reeds in meer 
dan honderd en vgftig versehillende talen en tongvallen is over- 
gebragt, niet bevredigd. Van alle Bijbelvertalingen nu is de Orielc- 
sche Overzetting des O. Verbonds, in do tweede eeuw vddr Chb. 
onder de regering van den Egyptisehen Koning I’tolomeüs Phila- 
DELPHUS, vervaardigd, do alleroudste. Zij is uitgegaan, zoo ’t schijnt, 
van het Sanhedrin der Joden te Alexandrië, dat uit twee en zeven- 
tig leden bestond, en draagt daarnaar ook den naam van do Over- 
zetting der Zeventigen. Zeker is zij door Alexandrijnsche geleerden, 
en wel door meer dan dénen, vervaardigd. Spoedig kwam zij, of- 
schoon niet altijd even woordelijk en soms hoogst willekeurig, on- 
der de Grieksebe Joden en zelfs in Palestina in zwang, en ging 
van hen ook op do eerste Christenen in kerkelijk gebruik over. 
De schrijvers des N. Verbonds, waar zij plaatsen aanhalen uit do 
schriften des O., bedienen zich meestal van deze overzetting. — 
Naarmate het Christendom zich meer in het Westen verbreidde, 
ontstonden er allengs Latijnsche Vertalingen, naar die der LXX 
vervaardigd. Zij waren echter gebrekkig en verbasterden allengs 
meer. De Kerkvader Hiënosiuus nam do taak op zich, tegen hot 
einde der vierde eeuw, om ze te zuiveren en eene overzetting te 
leveren, die bekend is geworden onder don naam van Vulgata en, 
in wcêrwU van hare gebroken, door do Eoomsche kerk voor do 
édnig geldige verklaard is. De Bijbels dier Kerk zijn dan ook, 
ten gevolge daarvan, in de verschillende landtalen naar de Vulgata 
bewerkt. — Onder de nieuwere overzettingen is die van Lutheb 
de meest beroemde. Op den JVartdurg begon hij, ten jaro 1521, 
dien arbeid, dien hij aldaar, met opzigt tot het N. Verbond, ook 
ten einde bragt. Ofschoon hij terstond daarop voortging met de 
vertaling des O. Verbonds, mogt hij haar echter eerst in 1526 
voltooid zien. Groot is de lof, dien hij er op heeft ingeoogst, en 
de zegen, die er door verspreid is geworden. Nog is zij onder do 
Protestanten, die zich naar hem noemen, in gebruik. — Onze Keder- 
landsche Overzetting, gemeenlijk de Staten-Jiijbel genoemd, om- 
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(lat zij door de Algemeeue Staten des lands is aanbevolen en 
goedgekeurd, is vervaardigd volgens liet besluit der Synode, te 
Dordrecht in 1018 en 1619 gehouden en moest dienen, om de, ten 
deele hoogst gebrekkige, vertalingen, die toen in omloop waren, 
te vervangen. Eenige geleerde mannen, daartoe benoemd, bebbeii 
haar bewerkt. Die des O. Verbonds, in 1626 begonnen, was tegen 
het einde van 1032 ; die des N., begonnen in 1628, eerst in 1634 
voltooid. En nadat ook het werk der herziening in 1635 geheel 
was afgeloopen, vei-schecn zij in 1637 in liet licht en kwam wel- 
haast, behalve in de Hervormde Kerk, ook onder do overige Pro- 
testanten in gebruik. Bevoegde beoordeelaars hebben te allen 
tijde hare hooge voortreffelijkheid geroemd. Dit noemt echter niet 
weg, dat zij ook hare gebreken heeft, die, naarmate de hulpmid- 
delen tot beoefening der gewijde uitlegkunde allengs vermeerderd 
zijn, telkens duidelijker in bet oog vallen. De bewerking eener 
nieuwe en betere, naar het tegenwoordig standpunt dor wetenschap, 
ware een hoogst verdienstelijke arbeid te achten. 

Het kerkelijk gebruik, waarbij wij ten rierde de aandacht be- 
palen, heeft onder de Joden de vcrdeeliiig van de vijf boeken 
van Mozes in 54 afdeelingcn, Paraecheti genoemd, ten gevolge 
gehad. Een weinig later vormde men ook uit de Profeten zulke 
afdecliiigon, in verband niet den inbond dier Paraseben, en gaf 
daaraan den iiaam van Ilaphtaren. Van do lezing des Bijbels in 
de synagogen, waarsebijnlijk volgens deze alleroudste verdeeling, 
vinden wij in het N. Verbond reeds enkele proeven (Luk. IV: 14 — 17; 
Hand. XIII: 15); terwijl men gewoon was bij aanhalingen, öf op- 
gave te doen van den voornamen inhoud dor bedoelde plaatsen, 
bf enkel den ecu’ of anderen, daarin voorkomenden, hoofdpersoon 
te noemen (Mark. II: 25, 26; XII: 26; Rom. XI: 2.) — Ook onder 
de Christenen, die eer-st in hunne openbare zanienkomsten enkel de 
boeken des O. Verbonds, naar do Alexandrijnsche Overzetting, ge- 
bruikten en daaraan allengs de voorlezing der Apostolische brieven 
(Kol. IV: 16; 1 Thess. V: 17) en der overige boeken des N. Ver- 
bonds toevoegden, schijnen daarin ook reeds vroegtijdig afdeelingcn 
tc hebben ingevoerd. Later werden uit de Evangeliën en Brieven 
bijzondere gedeelten voor de openbare lezing gekozen en in één 
boekdeel geschreven. In bet Westen was die gewoonte vroeger dan 
in het Oosten , en wel in do vpfde eeuw, reeds in zwang. Den oor- 
sprong van do Zondayi- Evangeliën en Epiatelen, nog bij de 
Lutberschen, vooral in Duitschland, in gebruik, leiden sommigen 
van Greooeius den Oroole, anderen van Alcl'Inus, den leermees- 
ter van Kakei. den Groote, af. — De tegenwoordige verdeeling 
des Bijbels in hoofdstukkeu en verzen was, gelijk men weet, te 
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eenemale vreemd aan den oorspronkeltjkeu tekst, ofschoon de dich- 
terlgke boeken des O. Verbonds reeds bg hun ontstaw zekere vers- 
verdeeling gehad moeten hebben, waarvan dan ook de oudste hand- 
schriften eenige aanwgzing, ofschoon zonder getalmerken, vertoonon^ 
Met opzigt tot de overige boeken des O. Verbonds hangt de oor- 
sprong der versverdeeling zamen met do uitvinding der vokaal- 
teekens en accenten, die waarschijnlijk van eenige Rabbijnen in 
Palestina, tusschon de zesde en achtste eeuw, afkomstig zijn. De 
invoering dor hoofdstukken is van nog veel latere dagteekenlng. Zij 
komen in het O. en N. Verbond het eerst voor in eene uitgave der 
Vulgata, bezorgd omstreeks 1240 door den kardinaal Hvoo van 
Ut. Caro, van wien zij zoowel in den Hebreouwschen Bijbel, als in 
alle overzettingen zijn overgenomen. De versverdeeling des N. Ver- 
bonds hebben wij te danken aan den geleerden boekverkooper Ro- 
BERTUS Stepdanus of Estienne te Parijs, die haar in zijne latijn- 
sche uitgave des Bijbels, omstreeks 1550, heeft ingevoerd. Zij 
is niet overal oven gelukkig uitgevallen, en men heeft toe te zien, 
dat men zich, bij de lezing des Bijbels, daardoor niet laat be- 
lemmeren. 

En welk is nu eindelijk het gebruik, dat wij te maken hebben 
van de H. Schrift? Onder den invloed van Gods Geest geschreven 
(Vgl. 2 Tim. III: 16), onder Gods bijzonder bestuur bijéénverzameld 
en door zijne zorg gedurende den loop der eeuwen bewaard ge- 
bleven, is zg het gewijde gedenkboek van Gods openbaringen, do ge- 
loofwaardige oorkonde des Christendoms, do onbedriegelijke kenbron 
der waarheid, die in Christus is. Op grond daarvan wordt zij door 
de gansche Christenheid, van wege haren oorsprong en hoogstgewig- 
tigen inhoud, voor een heilig en goddelijk boek gehouden, dat, in 
weêrwil van zijne mensch'SIijke zijde, met geen ander geschrift van 
VTOegereii of lateren tijd gelijk te stellen is. Wg, Protestanten, in het 
bijzonder, erkennen voor ons geloof en onzen wandel geen andere 
regelmaat, dan hare welbegrcpene uitspraken, waaraan wij alle 
menschelijke leeringen toetsen (Joh. V: 39; Hand. XVII: 11; 2 Tim- 
III; 16, 17. Vgl. 2 Petr. I: 19), waarmede wg alle vroegere en latere 
dwalingen bestrijden (Mark. XII : 26, 27; Eph. VI : 17), waaruit wij do 
kennis putten van het éénig Evangelie, dat eene kracht Oods is tot 
zaligheid (Rom. I: 16; Gal. I: 8). In het verbindend gezag van dat 
Evangelie ef, wilt gij liever, van het Woord Gods, dat in de H. Schrift 
vervat is, ligt de grondslag onzer godsdienstige en Christelijke over- 
tuiging. De Bijbel moet daarom ons buis- en handboek zijn, en het 
naarstig onderzoek der Schriften, door den Heer zelven ons aanbe- 
volen (Joh. V: 39), onze dagelijksebe, onafgebroken voortgezette, 
meest geliefkoosde bezigheid. Daarbij moeten wij trachten, vooral 
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in den geest der gewijde scbr^vers door te dringen en, met bebnlp 
TAn gepaste middelen, de goddelijke, zaligmakende waarheid regt te 
leeren verstaan. Een onbevooroordeelde, beilbegeerige, geestelijke 
zin is daartoe even onmisbaar, als de bede om verlicbte oogen des 
verstands. En dan eerst worden wij, door de waarheid geheiligd, 
wijs tot zaligheid, wanneer wij door het geloof opwassen in Hem, 
die het hoofd is, namelijk Cbbisics. 



Botterdam, Da. J. J. PSINS. 

Dee. 18Ó8. 
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